


3

FC
S

IN
HA

LT

MIRAGE 45 EC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 210

MISTRAL  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 218

NIMROD EC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 224

OLEO FC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 228

POWERTWIN plus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 232

PROTUGAN  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 238

RACER CS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 246

TAIFUN FORTE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 254

TOMIGAN 180  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 262

VONDAC DG . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 274

Anhang

Kennzeichnung/Gefahrstoffverordnung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 283   

Hinweise zu Transport, Lagerung und Entsorgung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284

Adressen für den Notfall  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 285

Mindestabstände zu Oberflächengewässern 
für Produkte mit deutscher Zulassung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 286

Anwendungsbestimmungen und Kennzeichnungsauflagen
der FCS-Produkte mit deutscher Zulassung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 288

Mindestabstände zu Oberflächengewässern 
für Produkte mit österreichischer Zulassung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 292

Versandgebinde  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 294

Informationsliste über Produkteigenschaften inkl. 
Zulassungs- und Anmeldenummern zur sicheren Handhabung 
von Pflanzenschutzmitteln – Transport  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 296

Informationsliste über Produkteigenschaften zur sicheren Handhabung
von Pflanzenschutzmitteln – Lagerung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300

Notizen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 304

2

Inhaltsverzeichnis

Adressen und Ansprechpartner  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Produkte in den Kulturen – Übersicht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

Produktbeschreibungen

ACHAT  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

ACTIVUS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

AFALON FLOW  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

AGIL-S  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

AGRO-QUICK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

APOLLO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

ARINEX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

BROMOTERB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

BROMOTRIL 225 EC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

BULLDOCK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

CCC 720 Feinchemie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

CIRKON  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

ETHOSAT 500  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

FCS-RAPSÖL  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104

FOLPAN 500 SC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108

FOX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112

FUEGO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122

GLYPHOGAN  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128

GOLTIX GOLD  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 142

GOLTIX SUPER PACK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152

INVITE EC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158

KOHINOR 70 WG  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162

KONTAKT 320 SC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 184

MAVRIK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 196

MERPAN Spritzgranulat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 202



■ Ing. Franz Weissinger

■ Ing. Hermann Michlits 

■ Holger Kopp

5

AD
RE

SS
EN

AN
SP

RE
CH

PA
RT

NE
R

4

Adressen und Ansprechpartner

Geschäftsleitung

Dr. agr. Gerhard Ahlers Tel.   +49 (0) 22 03-50 39-000 Fax +49 (0) 22 03-50 39-111

Vertriebsleitung Zweigstelle Österreich

Ing. Hermann Michlits Tel. 05 90 10-2 85 40 Fax 05 90 10-2 85 41
Ludwig-Boltzmann-Straße 2 Mobil 06 64-5 34 34 31
A-7100 Neusiedl am See E-Mail hermann.michlits@fcs-feinchemie.com

Leitung Verkauf Deutschland

Uwe Böhrensen Tel. +49 (0) 22 03-50 39-301 Fax +49 (0) 22 03-50 39-0301
Mobil +49 (0)1 51-14 71 66 70
E-Mail uwe.boehrensen@fcs-feinchemie.com

Vertriebsteam Österreich

Teamleiter 

Ing. Hermann Michlits Tel. 05 90 10-2 85 40 Fax 05 90 10-2 85 41
Mobil 06 64-5 34 34 31
E-Mail hermann.michlits@fcs-feinchemie.com

Vertriebsberater

Ing. Franz Weissinger Tel. 0 28 28-86 10 Fax 0 28 28-86 10
Mobil 06 64-8 54 63 55
E-Mail franz.weissinger@fcs-feinchemie.com

Holger Kopp Tel. 0 26 87-6 25 22 Fax 0 26 87-6 25 22
Mobil 06 64-8 54 63 50
E-Mail holger.kopp@fcs-feinchemie.com

Infoline 0800 224140
www.fcs-feinchemie.com
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Adressen und Ansprechpartner

Marketing

Leitung Marketing und Entwicklung Österreich

Ing. Hermann Michlits Tel. 05 90 10-2 85 40
Ludwig-Boltzmann-Straße 2 Fax 05 90 10-2 85 41
A-7100 Neusiedl am See Mobil 06 64-5 34 34 31

E-Mail hermann.michlits@fcs-feinchemie.com

Leitung Marketing und Entwicklung Deutschland

Dipl.-Ing. agr. Frank Gemmer Tel. +49 (0) 22 03-50 39-401
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0401
Mobil +49 (0) 151-14 71 66 96
E-Mail frank.gemmer@fcs-feinchemie.com

Marketing-Service

Dipl.-Ing. (FH) Anna Fiege Tel. +49 (0) 22 03-50 39-431
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0431
E-Mail anna.fiege@fcs-feinchemie.com

Martina ter Smitten Tel. +49 (0) 22 03-50 39-432
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0432
E-Mail martina.tersmitten@fcs-feinchemie.com

Produktmanagement

Dipl.-Ing. agr. Antje-Viola Kalfa Tel. +49 (0) 22 03-50 39-421
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0421
Mobil +49 (0) 151-14716672
E-Mail antje.kalfa@fcs-feinchemie.com

Dipl.-Ing. agr. Susanne Michalik Tel. +49 (0) 22 03-50 39-411
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0411
Mobil +49 (0) 151-14716669
E-Mail susanne.michalik@fcs-feinchemie.com

Dipl.-Ing. agr. Jürgen Bontenbroich Tel. +49 (0) 22 03-50 39-413
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0413
Mobil +49 (0) 151-14716634
E-Mail juergen.bontenbroich@fcs-feinchemie.com

Kundenservice

Leitung Kundenservice

Dipl.-Ing.agr. Herbert Mörs Tel. +49 (0) 22 03-50 39-310
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0310
Mobil +49 (0) 151-14716631
E-Mail herbert.moers@fcs-feinchemie.com

Zentralruf Kundenservice

Tel. +49 (0) 22 03-50 39-319
Fax +49 (0) 22 03-50 39-111
E-Mail kundenservice@fcs-feinchemie.com

Ansprechpartner für den Handel

Annekatrin Conrads Tel. +49 (0) 22 03-50 39-313
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0313
E-Mail annekatrin.conrads@fcs-feinchemie.com

Juliane Kratzenberg Tel. +49 (0) 22 03-50 39-312
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0312
E-Mail juliane.kratzenberg@fcs-feinchemie.com

Carolin Schröder Tel. +49 (0) 22 03-50 39-311
Fax +49 (0) 22 03-50 39-0311
E-Mail carolin.schroeder@fcs-feinchemie.com

Infoline 0800 224140
www.fcs-feinchemie.com



Gemüsebau

AFALON FLOW MERPAN Spritzgranulat BULLDOCK ARINEX
ETHOSAT 500 VONDAC DG KOHINOR 70 WG
KONTAKT 320 SC
TOMIGAN 180

Obstbau

AFALON FLOW MERPAN Spritzgranulat APOLLO ARINEX
GLYPHOGAN NIMROD EC KOHINOR 70 WG
KONTAKT 320 SC

Weinbau

GLYPHOGAN FOLPAN 500 SC APOLLO ARINEX
KOHINOR 70 WG

Hopfen

KOHINOR 70 WG

Zierpflanzenbau

AFALON FLOW MERPAN Spritzgranulat APOLLO ARINEX
GLYPHOGAN NIMROD EC KOHINOR 70 WG
KONTAKT 320 SC VONDAC DG

Forst

GLYPHOGAN

Grünland

GLYPHOGAN
TOMIGAN 180

Nichtkulturland

GLYPHOGAN

Stilllegungsflächen

GLYPHOGAN
TAIFUN FORTE

Ackerbau

Getreide ACTIVUS ACHAT BULLDOCK CCC 720 Feinchemie
FOX CIRKON MAVRIK ARINEX
GLYPHOGAN MIRAGE 45 EC
PROTUGAN
TAIFUN FORTE
TOMIGAN 180

Kartoffeln AFALON FLOW VONDAC DG BULLDOCK
AGIL-S
GLYPHOGAN
MISTRAL
RACER CS

Rüben AGIL-S CIRKON BULLDOCK
ETHOSAT 500
GLYPHOGAN
GOLIX GOLD
GOLTIX SUPER PACK
KONTAKT 320 SC
POWERTWIN plus
TAIFUN FORTE

Raps AGIL-S MIRAGE 45 EC BULLDOCK ARINEX
FOX MAVRIK
FUEGO
GLYPHOGAN
TAIFUN FORTE

Mais ACTIVUS INVITE EC
BROMOTERB
BROMOTRIL 225 EC
GLYPHOGAN
TAIFUN FORTE
TOMIGAN 180

Sonnenblumen AGIL-S
GLYPHOGAN
RACER CS

Eiweisspflanzen AFALON FLOW
AGIL-S
GLYPHOGAN

Kleinalternativen AFALON FLOW KOHINOR 70 WG
AGIL-S
ETHOSAT 500
FOX
GLYPHOGAN
TOMIGAN 180
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Allgemeines

Fungizid zur Bekämpfung von Blatt- und Ährenkrankheiten
in Getreide

• Gute Wirkung gegen Rhynchosporium, Netzflecken 

• Aufgrund eigener Erfahrungen gute Wirkung gegen DTR

• Idealer Mischungspartner

Produktbeschreibung

Wirkstoff: 250 g/l Propiconazol

Formulierung: Emulsionskonzentrat

Gefahrstoffverordnung: N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

ACHAT ist ein breitwirkendes Azol-Fungizid mit dem bewährten Wirkstoff Propiconazol, zur
Bekämpfung von Blatt- und Ährenkrankheiten im Getreide.
Der Wirkstoff Propiconazol wirkt systemisch, dringt schnell über die Blätter und Stengel in 
die grünen Pflanzenteile ein und wird mit dem Saftstrom in der Pflanze verteilt. ACHAT wirkt
sowohl präventiv als auch kurativ, es unterbindet vorhandene Infektionen und verhindert 
damit die weitere Ausbreitung der Krankheiten auf der Pflanze.

Wirkungsmechanismus (FRAC-Gruppe)
Propiconazol: G 1

Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

Schadorganismus/Zweckbestimmung Pflanzen/-erzeugnisse/Objekte

• Blatt- und Spelzenbräune (Septoria nodorum) • Weizen
• Blattfleckenkrankheit (Rhynchosporium secalis) • Gerste
• Braunrost (Puccinia recondita) • Roggen, Weizen
• Echter Mehltau (Erysiphe graminis) • Gerste, Weizen, Roggen
• Netzfleckenkrankheit (Pyrenophora teres) • Gerste
• Septoria-Blattdürre (Septoria tritici) • Weizen
• Zwergrost (Puccinia hordei) • Gerste

(NW 468) Anwendungsflüssigkeiten und deren Reste, Mittel und dessen Reste, entleerte Be-
hältnisse oder Packungen sowie Reinigungs- und Spülflüssigkeiten nicht in Gewässer gelan-
gen lassen. Dies gilt auch für indirekte Einträge über die Kanalisation, Hof- und Straßenab-
läufe sowie Regen- und Abwasserkanäle.

(NW 642) Die Anwendung des Mittels in oder unmittelbar an oberirdischen Gewässern oder
Küstengewässern ist nicht zulässig (§ 6 Absatz 2 PflSchG). Unabhängig davon ist der gemäß
Länderrecht verbindlich vorgegebene Mindestabstand zu Oberflächengewässern einzuhalten.
Zuwiderhandlungen können mit einem Bußgeld bis zu einer Höhe von 50.000 Euro geahndet
werden.

D/024385-00
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Sortenverträglichkeit

ACHAT wird nach unserer Kenntnis in der empfohlenen Aufwandmenge von allen Getreide-
arten ohne Sorteneinschränkung gut vertragen.

Mischbarkeit

Das Produkt ist mit den meisten im Getreideanbau gebräuchlichen Fungiziden, Herbiziden 
Insektiziden, Wachstumsreglern (CCC) und mit Ammonnitrat-Harnstofflösungen (AHL) oder
Harnstoff mischbar. Mischungen mit AHL oder Harnstoff nicht mehr als in Höhe von 10 kg
N/ha. Bei schwach ausgeprägter Wachsschicht ACHAT und N-Dünger getrennt ausbringen.
Bei Mischungen generell die Gebrauchsanleitung des Mischpartners beachten.

Anwendungstechnik

Ansetzen der Spritzbrühe

ACHAT bei Spritzgeräten mit automatischem Rührwerk in den zu 3/4 mit Wasser gefüllten
Tank geben. Nach dem vollständigen Auffüllen des Spritzbrühebehälters  mit Wasser das
Rührwerk einschalten und einige Minuten laufen lassen.

Entleerte Präparatebehälter sorgfältig ausspülen und Spülwasser der Spritzbrühe beigeben.
Die Spritzbrühe sofort nach dem Ansetzen bei laufendem Rührwerk ausbringen.

Spritzbrühereste vermeiden; nur soviel Spritzbrühe ansetzen, wie tatsächlich gebraucht wird.
Daher erforderliche Spritzbrühemengen mit Hilfe von z.B. Schlaglängentabellen genau be-
rechnen, gegebenenfalls etwas weniger Spritzbrühe ansetzen als errechnet. Insbesondere bei
größeren Spritzbehältern bietet sich die Verwendung eines Durchflussmengenmessgerätes
bei der Befüllung an.

Ausbringung der Spritzbrühe

Beim Ausbringen von ACHAT ist auf eine gute, gleichmäßige Benetzung der Kulturpflanzen 
zu achten. Bei einer reinen Ährenbehandlung empfiehlt sich eine feintropfige Ausbringung. 

Bewährte Wasseraufwandmenge: 200 l/ha.

Überdosierung und Abdrift sind zu vermeiden.

Ständige Kontrolle des Spritzbrüheverbrauchs während der Ausbringung in Bezug zur behan-
delten Fläche. Unvermeidlich anfallende Spritzflüssigkeitsreste im Verhältnis 1:10 verdünnen
und auf der vorher behandelten Fläche ausbringen.

12

ACHAT®

Einsatz Getreide

Weizen

Gegen Echten Mehltau (Erysiphe graminis), Blatt- und Spelzenbräune (Septoria 
nodorum), Septoria-Blattdürre (Septoria tritici), Braunrost (Puccinia recondita)
ab Frühjahr bei Befallsbeginn bzw. bei Sichtbarwerden der ersten Symptome spritzen.

• Stadium der Kultur: 25 bis 61 BBCH-Code (ab 5 Bestockungstriebe sichtbar bis Beginn 
der Blüte, erste Staubgefäße sichtbar)

• Aufwandmenge: 0,5 l/ha
• Maximal 2 Anwendungen.

Gerste

Gegen Echten Mehltau (Erysiphe graminis), Rhynchosporium-Blattflecken (Rhyncho-
sporium secals), Netzfleckenkrankheit (Pyrenophora teres), Zwergrost (Puccinia hordei)
ab Frühjahr bei Befallsbeginn bzw. bei Sichtbarwerden der ersten Symptome spritzen.

• Stadium der Kultur: 25 bis 61 BBCH-Code (ab 5 Bestockungstriebe sichtbar bis Beginn 
der Blüte, erste Staubgefäße sichtbar)

• Aufwandmenge: 0,5 l/ha
• Maximal 2 Anwendungen.

Roggen

Gegen Echten Mehltau (Erysiphe graminis), Braunrost (Puccinia recondita) ab Frühjahr
bei Befallsbeginn bzw. bei Sichtbarwerden der ersten Symptome spritzen.

• Stadium der Kultur: 25 bis 61 BBCH-Code (ab 5 Bestockungstriebe sichtbar bis Beginn 
der Blüte, erste Staubgefäße sichtbar)

• Aufwandmenge: 0,5 l/ha
• Maximal 2 Anwendungen.

Wasseraufwandmenge: 200 – 400 Liter/ha

Nur trockene Bestände behandeln. Nach der Anwendung sollte für mindestens 1 Stunde kein
Niederschlag fallen. Nicht in der größten Mittagshitze spritzen.

Wartezeiten:
Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit 
abgedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.
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Hinweise für den Anwenderschutz

Anwendung nur nach Gebrauchsanleitung. Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermei-
den. Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen. Für Kinder unzugänglich aufbewahren.

® = reg. Marke Makhteshim-Agan Deutschland GmbH
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Reinigung

Spritzgerät und -leitungen nach Gebrauch gründlich mit Wasser reinigen. Anfallendes Spül-
wasser nach der Gerätereinigung auf der vorher behandelten Fläche ausbringen.

Hinweise zum Umweltverhalten

Bienen

ACHAT wird bis zu der
höchsten durch die Zulas-
sung festgelegten Auf-
wandmenge oder Anwen-
dungskonzentration, falls
eine Aufwandmenge nicht
vorgesehen ist, als nicht
bienengefährlich eingestuft
(B4).

Nutzorganismen

ACHAT wird als schwach
schädigend für Populatio-
nen der Art Aphidius rhopa-
losiphi (Brackwespe) ein-
gestuft. ACHAT wird als
nicht schädigend für Popu-
lationen der Arten Poecilus
cupreus (Laufkäfer), Aleo-
chara bilineata (Kurzflügel-
käfer), Chrysoperla carnea
(Florfliege) und Episyrphus
balteatus (Schwebfliege)
eingestuft.

Gewässerorganismen

ACHAT ist giftig für Algen,
Fische und Fischnährtiere.
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Allgemeines

Herbizid zur Bekämpfung von Unkräutern und Ungräsern in 
Wintergetreide und Mais

• Pendimethalin als anwenderfreundliche Granulat-Formulierung

• Breites Wirkungsspektrum z. B. gegen Vogelmiere, Ehrenpreis, 
Taubnessel, Klatschmohn einschließlich Windhalm und Einjährige Rispe

• Idealer Mischpartner für TOLURON 700 SC oder PROTUGAN

Produktbeschreibung

Wirkstoff: 400 g/kg Pendimethalin

Formulierung: Wasserdispergierbares Granulat (WDG)

Gefahrstoffverordnung: Xi (Reizend)
N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

ACTIVUS wirkt sowohl über den Boden als auch über das Blatt und wird von den Wurzeln 
und dem Keimling der Unkräuter und Ungräser aufgenommen. ACTIVUS bleibt im Boden über
mehrere Wochen wirksam, so dass auch später keimende Unkräuter und Ungräser noch 
erfasst werden. 

Wirkungsmechanismus (HRAC-Gruppe)
Pendimethalin: K 1

Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

Schadorganismus/Zweckbestimmung Pflanzen/-erzeugnisse/Objekte

• einjährige zweikeimblättrige Unkräuter • Winterweichweizen, Wintergerste,
(ausgenommen: Kamille-Arten) Winterroggen, Wintertriticale 

(nach dem Auflaufen, Herbst)
• einjährige zweikeimblättrige Unkräuter • Mais

(ausgenommen Kletten-Labkraut, Kamille-Arten) (nach dem Auflaufen, Frühjahr)
• Hühnerhirse, einjährige zweikeimblättrige • Mais

Unkräuter, (ausgenommen Kletten-Labkraut, (vor dem Auflaufen)
Kamille-Arten)

(NW 468) Anwendungsflüssigkeiten und deren Reste, Mittel und dessen Reste, entleerte 
Behältnisse oder Packungen sowie Reinigungs- und Spülflüssigkeiten nicht in Gewässer 
gelangen lassen. Dies gilt auch für indirekte Einträge über die Kanalisation, Hof- und Straßen-
abläufe sowie Regen- und Abwasserkanäle.

(NT 108) Bei der Anwendung des Mittels muss ein Abstand von mindestens 5 m zu 
angrenzenden Flächen (ausgenommen landwirtschaftlich oder gärtnerisch genutzte Flächen, 
Straßen, Wege und Plätze) eingehalten werden. Zusätzlich muss die Anwendung in einer 
darauf folgenden Breite von mindestens 20 m mit einem verlustmindernden Gerät erfolgen,
das in das Verzeichnis „Verlustmindernde Geräte“ vom 14. Oktober 1993 (Bundesanzeiger 

D/006180-00
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ACTIVUS®

Nr. 205, S. 9780) in der jeweils geltenden Fassung, mindestens in die Abdriftminderungs-
klasse 75 % eingetragen ist. Bei der Anwendung des Mittels ist weder der Einsatz verlustmin-
dernder Technik noch die Einhaltung eines Abstandes von mindestens 5 m erforderlich, wenn
die Anwendung mit tragbaren Pflanzenschutzgeräten erfolgt oder angrenzende Flächen 
(z. B. Feldraine, Hecken, Gehölzinseln) weniger als 3 m breit sind. Bei der Anwendung des
Mittels ist ferner die Einhaltung eines Abstandes von mindestens 5 m nicht erforderlich, wenn
die Anwendung des Mittels in einem Gebiet erfolgt, das von der Biologischen Bundesanstalt
im „Verzeichnis der regionalisierten Kleinstrukturanteile“ vom 7. Februar 2002 (Bundes-
anzeiger Nr. 70a vom 13. April 2002) in der jeweils geltenden Fassung, als Agrarlandschaft mit
einem ausreichenden Anteil an Kleinstrukturen ausgewiesen worden ist oder angrenzende
Flächen (z. B. Feldraine, Hecken, Gehölzinseln) nachweislich auf landwirtschaftlich oder 
gärtnerisch genutzten Flächen angelegt worden sind.

(NW 607) Die Anwendung des Mittels auf Flächen in Nachbarschaft von Oberflächengewäs-
sern – ausgenommen nur gelegentlich wasserführende, aber einschließlich periodisch was-
serführender Oberflächengewässer - muss mit einem Gerät erfolgen, das in das Verzeichnis 
„Verlustmindernde Geräte“ vom 14. Oktober 1993 (Bundesanzeiger Nr. 205, S. 9780) in der 
jeweils geltenden Fassung eingetragen ist. Dabei sind, in Abhängigkeit von den unten 
aufgeführten Abdriftminderungsklassen der verwendeten Geräte, die im Folgenden genannten
Abstände zu Oberflächengewässern einzuhalten. Für die mit „*“ gekennzeichneten Abdrift-
minderungsklassen ist, neben dem gemäß Länderrecht verbindlich vorgegebenen Mindest-
abstand zu Oberflächengewässern, § 6 Absatz 2 Satz 2 PflSchG zu beachten. Zuwiderhand-
lungen können mit einem Bußgeld bis zu einer Höhe von 50.000 Euro geahndet werden.
Reduzierte Abstände: Mais Vorauflauf: 50 % 20 m; 75 % 10 m; 90 % 5 m
Getreide, Mais Nachauflauf: 50 % 20 m; 75 % 15 m; 90 % 10 m

(NW 701) für Mais im Vorauflauf: Zwischen behandelten Flächen mit einer Hangneigung von
über 2 % und Oberflächengewässern – ausgenommen nur gelegentlich wasserführender, aber
einschließlich periodisch wasserführender – muss ein mit einer geschlossenen Pflanzendecke
bewachsener Randstreifen vorhanden sein. Dessen Schutzfunktion darf durch den Einsatz
von Arbeitsgeräten nicht beeinträchtigt werden. Er muss eine Mindestbreite von 10 m haben.
Dieser Randstreifen ist nicht erforderlich, wenn: 
– ausreichende Auffangsysteme für das abgeschwemmte Wasser bzw. den abgeschwemmten
Boden vorhanden sind, die nicht in ein Oberflächengewässer münden, bzw. mit der Kanalisa-
tion verbunden sind oder 
– die Anwendung im Mulch- oder Direktsaatverfahren erfolgt.

(NW 705) für Getreide, Mais im Nachauflauf: Zwischen behandelten Flächen mit einer Hang-
neigung von über 2 % und Oberflächengewässern – ausgenommen nur gelegentlich wasser-
führender, aber einschließlich periodisch wasserführender – muss ein mit einer geschlossenen
Pflanzendecke bewachsener Randstreifen vorhanden sein. Dessen Schutzfunktion darf durch
den Einsatz von Arbeitsgeräten nicht beeinträchtigt werden. Er muss eine Mindestbreite 
von 5 m haben. Dieser Randstreifen ist nicht erforderlich, wenn:
– ausreichende Auffangsysteme für das abgeschwemmte Wasser bzw. den abgeschwemmten
Boden vorhanden sind, die nicht in ein Oberflächengewässer münden, bzw. mit der Kanalisa-
tion verbunden sind oder 
– die Anwendung im Mulch- oder Direktsaatverfahren erfolgt. 

Wirkungsspektrum

• Ackerhellerkraut
• Ackervergissmeinicht
• Ehrenpreis-Arten
• Einjähriges 

Rispengras

• Gemeiner Erdrauch
• Gemeiner Windhalm 

(bis 1-Blatt-Stadium)
• Gemeines Hirten-

täschelkraut

• Hohlzahn-Arten
• Klatschmohn
• Kletten-Labkraut
• Stiefmütterchen-

Arten

• Taubnessel-Arten
• Vogelmiere

sehr gut bis gut bekämpfbar

• Ackerfuchsschwanz
• Ausfallraps

• Gemeiner Acker-
Frauenmantel

• Gemeiner Windhalm

weniger gut bekämpfbar

• Ausdauernde breit-
blättrige Unkräuter

• Flughafer
• Franzosenkraut-Arten

• Gemeine Hunds-
petersilie

• Gemeine Quecke
• Kamille-Arten

• Kornblume
• Kreuzkraut
• Trespen-Arten
• Weidelgras-Arten

• Wicke-Arten

nicht ausreichend bekämpfbar

Anwendungsgebiete und Empfehlungen in Wintergetreide

• gegen einjährige zweikeimblättrige Unkräuter (BBCH 10 bis 13) in Wintergerste, 
Winterroggen, Triticale und Winterweizen

• nach dem Auflaufen des Getreides im BBCH 10 bis 13 im Herbst bis zum Auftreten 
stärkerer Nachtfröste

• 4 kg/ha in 200 bis 400 l Wasser/ha
• max. 1 Anwendung pro Kultur und Jahr

Wichtige Hinweise

Voraussetzung für eine gute Wirkung und Verträglichkeit des Mittels bei Anwendung im 
Nachauflauf Herbst ist ein möglichst frühzeitiger Einsatz, d.h. die besten Ergebnisse werden
erzielt, wenn die Unkräuter sich noch im Keimblattstadium befinden – die Unkräuter sollten
das 3-Blatt-Stadium nicht überschritten haben; für die Anwendung gegen Kletten-Labkraut
liegt das Optimum bei beginnendem Ansatz des ersten Quirls. Die Kultur sollte trocken sein. 

Darüber hinaus ist ein feinkrümeliges Saatbeet mit einem guten Bodenschluss von Vorteil. 

Wenn unmittelbar nach der Behandlung extrem hohe Niederschläge fallen, kann es zu Wuchs-
hemmungen bzw. Ausdünnungen kommen. 

Die Unkräuter bleiben nach der Nachauflauf-Behandlung klein und grün und verharren längere
Zeit in diesem Zustand, ehe sie absterben.
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Nachbau 

Nach der Getreideernte können im Rahmen einer üblichen Fruchtfolge alle Kulturen und 
Zwischenfrüchte nachgebaut werden. Schäden an nachgebauten zweikeimblättrigen 
Zwischenfrüchten und Winterraps möglich. 

Bei vorzeitigem Umbruch des Getreides können nach vorliegenden Erfahrungen im Frühjahr
Sommerweizen (auch Durum), Sommergerste, Mais, Kartoffeln, Ackerbohnen, Erbsen, 
Rotklee, Luzerne, Soja und Sonnenblumen nachgebaut werden. Vor der Neueinsaat sollte die
obere Krume (ca. 10–15 cm) gut durchmischt werden (z. B. Grubber und Saatbettkombination
mit Nachläufer). Bei Umbruch im Herbst muss gepflügt werden (mindestens 20 cm).

Anwendungsgebiete und Empfehlungen in Mais

• gegen einjährige zweikeimblättrige Unkräuter (BBCH 10 bis 13) im Frühjahr nach dem 
Auflaufen des Maises im BBCH 10 bis 13 und

• gegen Hühnerhirse und einjährige zweikeimblättrige Unkräuter (BBCH 10 bis 13) vor dem 
Auflaufen des Maises im BBCH 00 bis 09 

• 4 kg/ha in 200 bis 400 l Wasser/ha
• max. 1 Anwendung pro Kultur und Jahr

Wirkungsspektrum

1) bei Anwendung im Vorauflaufverfahren

• Amaranth-Arten
• Ehrenpreis-Arten
• Feld-Stiefmütterchen
• Fingerhirse-Arten*

• Gänsefuß-Arten
• Gemeine Hühner-

hirse*

• Gemeines Hirten-
täschelkraut

• Hohlzahn-Arten
• Melde-Arten

• Schwarzer Nacht-
schatten

• Taubnessel-Arten
• Vogelmiere

sehr gut bis gut bekämpfbar

• Ampfer-Knöterich
• Borstenhirse-Arten

• Einjähriges Binge-
kraut

• Floh-Knöterich
• Kletten-Labkraut

• Vogel-Knöterich
• Winden-Knöterich

weniger gut bekämpfbar

• Ausdauernde breit-
blättrige Unkräuter

• Acker-Winde
• Flughafer

• Franzosenkraut-
Arten

• Gemeine Quecke

• Gemeines Kreuz-
kraut

• Kamille-Arten

• Kornblume
• Land-Wasser-

Knöterich

nicht ausreichend bekämpfbar

* bei ausreichender Bodenfeuchtigkeit

2) bei Anwendung im Nachauflaufverfahren

• Amaranth-Arten
• Ehrenpreis-Arten
• Feld-Stiefmütterchen
• Gänsefuß-Arten

• Gemeiner Erdrauch
• Gemeines Hirten-

täschelkraut
• Hohlzahn-Arten

• Melde-Arten
• Schwarzer Nacht-

schatten
• Taubnessel-Arten

• Vogelmiere

sehr gut bis gut bekämpfbar

• Ampfer-Knöterich
• Einjähriges Bingel-

kraut

• Fingerhirse-Arten
• Floh-Knöterich

• Gemeine Hühnerhirse
• Winden-Knöterich

weniger gut bekämpfbar

• Ausdauernde breit-
blättrige Unkräuter

• Acker-Winde

• Flughafer
• Franzosenkraut-Arten
• Gemeines Kreuzkraut

• Gemeine Quecke
• Kamille-Arten
• Kornblume

• Land-Wasser-
Knöterich

• Vogel-Knöterich

nicht ausreichend bekämpfbar

Wichtige Hinweise

Die Anwendung sollte abgeschlossen sein, sobald der Mais vier Blätter gebildet hat; die
Mehrzahl der breitblättrigen Unkräuter sollen das 2-Blatt-Stadium nicht überschritten haben;
die sicherste Wirkung wird im Keimblatt-Stadium der Unkräuter erzielt.

Eine Mindestsaattiefe von 4 cm ist einzuhalten. Eine Vertiefung der Bodenoberfläche über der
Saatreihe (Klutenräumer, Druckrolle) erhöht das Schadrisiko durch verstärkte Einschlämmung
behandelter Bodenteilchen. Voraussetzung für den Einsatz von ACTIVUS im Vorauflaufver-
fahren in Direktsaaten mit Scheibensägeräten ist, dass die Saatrille geschlossen ist, damit
ACTIVUS nicht an den Keimling gelangt.

ACTIVUS darf nicht in Vermehrungsflächen sowie Zuchtgärten, in Zuckermais und Mais im
Folienanbau eingesetzt werden.

ACTIVUS sollte im Mais im Nachauflauf nicht eingesetzt werden, wenn der Mais durch 
Frost bereits geschädigt ist bzw. unter Kältestress steht, sowie bei Nachtfrostgefahr oder in
Zeitspannen starker Tag-/Nacht-Temperaturschwankungen.

Auf humusreichen Böden mit 3 bis 5 % Humusgehalt, auf anmoorigen Böden, auf Böden, 
die zur raschen Oberflächenaustrocknung neigen sowie nach Gülleanwendung sollte die 
Anwendung von ACTIVUS vorzugsweise im frühen Nachauflauf erfolgen, um die Wirksamkeit,
die bei diesen Standortgegebenheiten vermindert sein kann, zu verbessern.
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Gerätereinigung

Spritzgerät und -leitungen nach Gebrauch gründlich mit Wasser spülen. Anfallendes 
Spülwasser auf vorher behandelten Flächen ausbringen. Waschwasser aus der Geräte-
reinigung nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen. 

Hinweise zum Umweltverhalten

22

ACTIVUS®

Nachbau

Nach der Maisernte können im Rahmen einer üblichen Fruchtfolge alle Kulturen und 
Zwischenfrüchte angebaut werden. Schäden an nachgebauten zweikeimblättrigen Zwischen-
früchten und Winterraps möglich. 

Bei vorzeitigem Umbruch des Maises können nach bisherigen Erfahrungen Mais und 
Sonnenblumen nachgebaut werden. Die Maiseinsaat sollte 5 cm tief ohne vorherige Boden-
bearbeitung vorgenommen werden. Nachbau von Gräsern frühestens vier Monate nach der 
Anwendung von ACTIVUS.

Resistenzmanagement

Im Falle der Ausbildung von schwer bekämpfbaren Biotypen kann es bei Ungräsern oder 
Unkräutern in Einzelfällen zu einer verminderten Wirksamkeit von ACTIVUS kommen. 
Die Anwendung von ACTIVUS sollte im Rahmen eines Anti-Resistenz-Managements erfolgen,
um die Entwicklung von resistenten Ungräsern oder Unkräutern vorzubeugen. Vermeidung 
von Getreide- oder Mais-Monokultur und ein regelmäßiger Wechsel von Herbiziden mit unter-
schiedlichen Wirkungsmechanismen ist zu empfehlen.

Mischbarkeit

ACTIVUS ist mit Getreideherbiziden (z. B. PROTUGAN®1, TOLURON®1700 SC) und Mais-
herbiziden mischbar. Bei Mischungen ist unbedingt die Gebrauchsanleitung des Mischpartners
zu beachten.

ACTIVUS kann auch mit AHL im Nachauflaufverfahren ausgebracht werden. Um Verätzungs-
schäden durch Flüssigdünger auszuschließen, sind die für Flüssigdünger üblichen Bedingun-
gen einzuhalten (nur trockene Bestände behandeln, bei Wasser-AHL-Mischungen mindestens 
3 Teile Wasser mit 1 Teil AHL mischen, nur AHL-Markenware verwenden). Keine Anwendung
von AHL pur.

Wartezeit:
Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit abgedeckt,
die zwischen Anwendung und Nutzung (z. B. Ernte) verbleibt bzw. die Festsetzung einer 
Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich (F).

Anwendungstechnik

Herstellung und Ausbringung der Spritzbrühe

Spritztank mit der Hälfte der erforderlichen Wassermenge füllen. ACTIVUS bei eingeschaltetem
Rührwerk zugeben und restliche Wassermenge auffüllen. Spritzbrühe umgehend 
ausbringen. Überdosierung und Abdrift vermeiden. Reste der Spritzbrühe im Verhältnis 1:10 mit
Wasser verdünnen und auf der behandelten Fläche ausbringen.

Bienen

Das Mittel wird bis zu der
höchsten durch die Zulas-
sung festgelegte Aufwand-
menge oder Anwendungs-
konzentration, falls eine
Aufwandmenge nicht 
vorgesehen ist, als nicht-
bienengefährlich eingestuft
(B4).

Nutzorganismen

Das Mittel wird als 
schwach schädigend für
Populationen der Art 
Aphidius rhopalosiphi
(Brackwespe) eingestuft. 
Das Mittel wird als nicht
schädigend für Popula-
tionen der Arten Aleochara 
bilineata (Kurzflügelkäfer)
und Chrysoperla carnea
(Florfliege) eingestuft.

Gewässerorganismen

Das Mittel ist giftig für 
höhere Wasserpflanzen, 
Algen, Fische und Fisch-
nährtiere.

Hinweise für den Anwenderschutz

Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. 
Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen. 
Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
Die Richtlinie für die Anforderung an die persönliche Schutzausrüstung im Pflanzenschutz
„Persönliche Schutzausrüstung beim Umgang mit Pflanzenschutzmitteln“ des BVL ist zu 
beachten. 
Universal-Schutzhandschuhe (Pflanzenschutz), Standardschutzanzug (Pflanzenschutz) und
festes Schuhwerk (z.B. Gummistiefel) tragen beim Umgang mit dem unverdünnten Mittel. 
Behandelte Flächen/Kulturen erst nach dem Abtrocknen des Spritzbelags wieder betreten.

® = reg. WZ Feinchemie Schwebda GmbH
®1 = reg. WZ Agan Chemical Manufacturers
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Allgemeines

Vorauflauf- und Nachauflaufherbizid zur Bekämpfung
einjähriger Ein- und Zweikeimblättriger Samenunkräuter
in Kartoffeln, Ackerbohnen, Flachs, Leinsamen,
Gemüse-, Obst- und Zierpflanzenbau

• Unerlässliches Spezialherbizid

• Einsetzbar in vielen Kulturen

Produktbeschreibung

Wirkstoff: 450 g/l Linuron

Formulierung: Suspensionskonzentrat (SC)

Gefahrstoffverordnung: T (Giftig)
N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

AFALON FLOW ist ein systemisches Herbizid, das über die Wurzeln und die Blätter der
Unkräuter und Ungräser aufgenommen wird. Es wird vor Allem im Vorauflaufverfahren
eingesetzt.

Da es überwiegend als Bodenherbizid wirksam ist, sollte der Boden bei der Anwendung
feucht sein und eine gute Struktur aufweisen. Nicht auf nassen, verdichteten, trockenen und
gerissenen Böden anwenden. Die Gefahr einer Beeinflussung der Kultur bei heftigem Regen-
falloder Beregnung ist gegeben. Nach dem Spritzen darf keine Bodenbearbeitung erfolgen,
da dadurch der Herbizidfilm zerstört wird und Unkraut erneut auflaufen kann. Überlappungen
wegen Überdosierung vermeiden. Aufgrund der langen Dauerwirkung muss man auf leichten
Sandböden bei kurzer Kulturdauer mit Nachbauproblemen rechnen. Zwischen dem Spritz-
zeitpunkt und dem Anbau einer sensiblen Folgekultur (beispielsweise Salat, Endivien, Gurken)
muss ein Zeitraum von mindestens 4 Monaten liegen.

Wirkungsspektrum

Gut bis sehr gut bekämpfbar

• Ackersenf • Einjährige Rispe • Hohlzahn • Kleines Kreuzkraut
• Amarant • Franzosenkraut • Kamille-Arten • Vogelmiere
• Ackergauchheil • Gänsefuß-Arten • Klatschmohn • Windhalm
• Ackervergissmeinnicht • Hederich • Melde-Arten • Schwarzer
• Bingelkraut • Hirtentäschel • Kleine Brennnessel Nachtschatten

Auch gegen Triazine resistent gewordene Unkrautarten, wie Kleines Kreuzkraut, Rispengras
und Weidenröschen werden gut bekämpft.

Wenig oder überhaupt nicht bekämpfbar

• Ampferblättriger • Kletten-Labkraut • Violette Taubnessel
Knöterich • Stängelumfassende• Wurzelungräser

• Gemeiner Erdrauch Taubnessel • Wurzelunkräuter

Amtl. Pfl. Reg. Nr.:
NL/11019 N (W 2)
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Dill, Maggikraut (Lavas-Levisticum officinale)

1,0 l/ha kurz nach der Aussaat oder nach dem Auflaufen, wenn die Kulturen 2 echte Blätter
entwickelt haben, anwenden.

Karotten und Möhren

Es gibt 2 Anwendungsmöglichkeiten:

a) Vor dem Auflaufen (bis spätestens 3 Tage vor dem Auflaufen der Kulturen) mit 1,5 – 2,0 l/ha
spritzen. Nur in Reihensaaten einsetzen. Auf feuchten, gut abgesetzten Böden anwenden.
Es wir davon abgeraten, das Produkt auf Böden mit weniger als 15 % Tongehalt zu verwen-
den.

b) Splittingverfahren: 1. Anwendung vor dem Auflaufen, 2. Anwendung, wenn die Kulturen 
2 – 3 echte Blätter entwickelt haben. Aufwandmengen: 2 x 0,5 l/ha oder 2 x 0,75 l/ha, je
nach Bodenart.

Auf keinen Fall während oder kurz nach dem Auflaufen der Kulturen spritzen!

Bei der Nachauflaufanwendung sollte der Himmel bedeckt sein und hohe Luftfeuchtigkeit
herrschen.

Wichtiger Hinweis

Die Splittinganwendung hat den besseren Bekämpfungserfolg, allerdings kann es zu gewis-
sen Ertragsminderungen kommen. Bei der Produktion von Bundmöhren wird auf humusarmen
Sandböden der Einsatz von AFALON FLOW nicht empfohlen, da infolge der kurzen Wachs-
tumsperiode Nachbauschädigungen nicht auszuschließen sind.

Obstbau (Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

Äpfel, Birnen, Kirschen, Pflaumen, Rote Johannisbeeren, Weiße
Johannisbeeren, Schwarze Johannisbeeren, Brombeeren, Himbeeren

2,0 – 3,0 l/ha tatsächlich behandelter Fläche (bei Reihenbehandlung entsprechend umrech-
nen!), je nach Schwere und/oder Humusgehalt des Bodens.

Anwendung vorzugsweise im Frühjahr vor dem Auflaufen der Unkräuter.

Während der Vegetation wird die Tankmischung mit einem Kontaktherbizid empfohlen.
In Beerenobst nur vor dem Austreiben der Knospen anwenden!

Der Boden sollte bei der Anwendung feucht sein. Nicht spritzen, wenn kurzfristig Nieder-
schlag erwartet wird.
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AFALON® FLOW
Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

Ackerbau

Kartoffelbau (Pflanzkartoffeln, Speisekartoffeln, Industriekartoffeln)
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

1,5–2,5 l/ha nach dem letzten Anhäufeln und vor dem Auflaufen der Kartoffeln spritzen.

Ackerbohnen (Puffbohnen)

1,0–1,5 l/ha nach der Saat bis spätestens 1 Woche vor dem Auflaufen spritzen.

Flachs und Leinsamen

0,6–0,75 l/ha kurz nach der Saat (ca. 2 Tage) spritzen. 0,6 l/ha auf leichten, humusarmen
Sandböden anwenden. Untersaaten wie Klee und Gräser könnten geschädigt werden. 

Gemüsebau (Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

Buschbohnen (trocken zu erntende weiße und braune Bohnen)

Kurz nach der Aussaat bis spätestens 3 Tage vor dem Auflaufen mit 1,5–1,0 l/ha spritzen. Die
Bohnen müssen mindestens 3 cm tief und regelmäßig ausgesät werden. Nicht bei sehr leich-
ten humusarmen Sandböden oder auf verschlämmten und infolge von Trockenheit gerissenen
Böden anwenden.

Spargel (Produktion und Anzucht)

In der Spargelproduktion nur nach der Ernte bis zum 31. August mit 1,0 –1,5 l/ha spritzen.
In der Anzucht von Spargel mit 1,0 –1,5 l/ha einsetzen.

Kerbel, Pastinaken, Petersilie, Schnittsellerie

1,0 – 2,0 l/ha nach der Saat bis spätestens 1 Woche vor dem Auflaufen der Kultur einsetzen.

Bleichsellerie, Knollensellerie

1,0 –1,5 l/ha nach dem Auspflanzen, gleich nach dem Auflaufen des Unkrauts spritzen.
Auf humosen Böden die höhere Aufwandmenge verwenden.
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Anmerkung:
Die Anwendung von AFALON FLOW in der Züchtung von Blumensamen beruht nicht auf der
Forschung von Makhteshim-Agan Holland B.V.

Zur technischen Unterstützung bei der Anwendung von AFALON FLOW im Rahmen der o. g.
Indikationen wird auf den Führer der D. L.V. verwiesen.

In Baumschulen
1,5 – 2,0 l/ha in 400 l/ha Wasser, je nach Bodenart und Unkrautbesatz.

Nicht auf Sandbeeten und auf noch nicht gut bewurzelten Stecklingen anwenden.
Zum Zeitpunkt der Anwendung muss der Boden feucht sein.

Nicht einsetzen auf sehr humusarmen Sandböden, auf Moorböden oder auf Böden mit
schlechter Struktur. Die Kulturen müssen mindestens 1 Monat stehen. Mit Ausnahme von
Straßenbäumen muss das Pflanzgut bei der Flächenapplikation noch in Knospenruhe sein.

Anwendung bei Laubholz:
Ganzflächig über Kopf der Pflanzen nur vor dem Knospenaustrieb!

Nach dem Knospenaustrieb nur unter den Kulturen mit Spritzschirm anwenden!

Anwendung bei Nadelholz:
Ganzflächig über Kopf der Pflanzen nur vor dem Knospenaustrieb!

Ganzflächig über Kopf der Pflanzen nach dem Abschluss des Wachstums, ca. Ende August,
Anfang September.

Nach dem Knospenaustrieb nur unter den Kulturen mit Spritzschirm anwenden!

Gute Erfahrungen wurden bei folgenden Pflanzen gemacht: Alnus glutinosea, Cotoneaster
spp., Fraxinus excelsior, Picea excelsa, Quercu rubra, Ribes sang. „Artrorubens“, Rosa ru-
gosa, Symphoricarpus racemosus, Taxus spp. Anfällig sind: Acer spp., Alnus incana, Berberis
spp., Buxus spp., Deutzia spp., Forsythia spp., Hydrangea arborescens, Larix decidua, Tama-
rix hispida, Tilia cordata.

Da das Baumschulsortiment sehr groß ist, und auch innerhalb einer Art die Empfindlichkeit
betreffend AFALON FLOW unterschiedlich sein kann, wird empfohlen, unter den betrieblichen
Bedingungen Probespritzungen durchzuführen.

Im Zierpflanzenanbau unter Glas

• 0,05 %ig (50 ml auf 100 l Wasser) zur Bekämpfung von dikotylen Unkräutern einschließlich 
Waldsauerklee, Algen und Moos.

• 0,1 %ig (100 ml auf 100 l Wasser) wenn auch Gräser mitbekämpft werden müssen.
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AFALON® FLOW

Zierpflanzenbau (Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

In der Anzucht von Blumenzwiebeln

Anemonen (Samen und Knospen):
1,0 –1,5 l/ha, spätestens einige Tage vor dem Austrieb der Kultur. Nicht auf humusarmen 
Böden, in erdloser Kultur oder in Kulturen auf Steinwolle einsetzen!

Gladiolen:
1,0 l/ha auf leichten Sandböden, 1,5 l/ha auf Sandböden, 2,0 l/ha auf Tonböden kurz vor 
dem Austrieb der Knollen anwenden. Nicht auf die Knollen spritzen!

Hyazinthen:
1,5 l/ha nur vor dem Austreiben nach Entfernung der Abdeckung, vor dem Düngen, 
anwenden. Nicht auf sehr humusarmen Böden oder in erdloser Kultur einsetzen!

In der Anzucht von Blumensamen

Nelken (Dianthus caryophyllus):
10 –15 ml pro 100 m2 bei kleinem Unkraut kurz nach dem Auspflanzen spritzen.
Im Frühjahr kann eine neuerliche Behandlung durchgeführt werden.

Kornblumen (Centaurea cyanus):
10 –15 ml pro 100 m2 kurz nach der Aussaat spritzen.

Kapuzinerkresse (Tropaeolum majus):
10 –15 ml pro 100 m2 kurz vor dem Auflaufen spritzen.

Primeln (Primula veris):
10 –15 ml pro 100 m2 bei kleinem Unkraut nach dem Auspflanzen spritzen.
Bei Bedarf nach 2 – 3 Monaten wiederholen (kurz nach der Ernte).

Pyrethrum ( P. roseum, Chrysanthemum coccineum):
10 –15 ml pro 100 m2 bei kleinem Unkraut kurz nach dem Auspflanzen spritzen.
Bei zu erwartendem oder vorhandenem Unkraut vor dem Austreiben der Kulturen
auch im Frühjahr anwenden.

Ausdauernder Lein (Linum perenne):
10 –15 ml pro 100 m2 kurz nach der Ausaat anwenden.

Duftresede (Reseda odorata):
10 –15 ml pro 100 m2 kurz nach der Aussaat anwenden.
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Mischbarkeit

AFALON FLOW kann im Bedarfsfall, zum Beispiel bei bereits aufgelaufenen Unkräutern, mit in
den Kulturen zugelassenen Blattherbiziden in Tankmischung ausgebracht werden.

Hinweise zum Umweltverhalten

Gewässerorganismen

Sehr giftig für im Wasser lebende Organismen.
Kann in Gewässern längerfristig schädliche Wirkungen haben.

Hinweise zum Anwenderschutz

Nie die Verpackung offen stehen lassen.
Vor Gebrauch gut schütteln.
Frostfrei aufbewahren.
Bei der Verwendung nicht rauchen.
Tragen Sie geeignete Handschuhe und Schutzkleidung.
Bei Applikation sollten Sie einen geeigneten Mundschutz tragen.
Bei einem Unfall oder wenn man sich unwohl fühlt, sofort einen Arzt aufsuchen (möglichst
Etikett mitbringen).
Kontakt vermeiden – vor der Verwendung die speziellen Hinweise beachten.
Vermeiden Sie ein Entweichen in die Umwelt.
Halten Sie sich an die Gebrauchsanweisung, um eine Gefährdung von Mensch und Umwelt
zu verhindern.

® = reg. WZ der Makhteshim-Agan Group
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AFALON® FLOW
Allgemeine Richtlinien bei der Anwendung unter Glas:
Nur in Erdkulturen bei feuchtem Boden einsetzen.

Mindesttemperatur bei der Anwendung: 18 °C, Maximaltemperatur 28 °C, um direkte
Verdunstung zu vermeiden.

Nicht bei Sonneneinstrahlung anwenden. Nicht bei Pflanzen anwenden, die infolge von
Trockenheit ungenügende Zellspannung aufweisen. Die Heizrohre müssen kalt sein. Kon-
taminierte Heizrohre vor dem Anheizen abspritzen, um Verdunstung des Produktes zu 
verhindern. Spritzen mit Abschirmung wird daher empfohlen. Um Andrift zu vermeiden, 
großtropfig spritzen. Die Blätter der Kulturen nicht berühren.

Vor dem Säen, Pflanzen oder Aufstellen neuer Kulturen sollten 3 Monate Abstand eingehalten
werden. Max. 1 x / Jahr anwenden.

Anwendung bei
• Alstromeria: In Kulturen, die bereits 6 Monate stehen.

• Cymbidium: Hier nur die geringste Aufwandmenge verwenden. Nicht bei jungen Pflanzen
verwenden (nach 3 Monaten). Unter die Kultur auf das Anbaumedium spritzen.

• Freesien (nur in ausgepflanzten Kulturen): hier nur die geringste Aufwandmenge verwenden.
Gleich nach dem Pflanzen auf den feuchten, abgesetzten Boden spritzen, bevor Mulch oder
anderes Abdeckmaterial aufgebracht wird.

• Gypsophila (nur bei der weißen Varietät „Perfecta“): Die Kulturen müssen mind. 6 Monate
stehen:
Es gibt 2 Möglichkeiten der Anwendung:
a) ganzflächig über die abgeschnittenen Pflanzen bis max. 10 Tage nach dem 

Abschneiden, spritzen
b) zwischen den Pflanzen mit Spritzschirm spritzen.

• Rosen: Diese müssen mind. 1 Jahr gepflanzt sein. Mit Spritzschirm zwischen den Rosen
anwenden. Es wird empfohlen vor der Behandlung eine Testspritzung auf kleiner Fläche zu
machen. Positive Erfahrungen existieren bei: Mercedes, Darling, Evergold, Motra und Caro-
line.

Auf Stelltischen in der Topfpflanzenanzucht:
Diese Anwendung darf nicht erfolgen, wenn Farne im Treibhaus stehen. Die Räume unter den
Anzuchttischen müssen frei von Materialen, wie Gaze oder Töpfen sein. Falls Wasserbecken
unter den Tischen existieren, muss verhindert werden, dass AFALON FLOW in die Becken ge-
langen kann.

Treibhäuser nach der Behandlung nur betreten, sobald der Spritzbelag angetrocknet ist und
mind. 2 Stunden belüftet wurde. Arbeiten können dann unter Beachtung der Schutzmaßnah-
men durchgeführt werden.
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Allgemeines

Herbizid zur Bekämpfung von einjährigen Ungräsern, Ausfallgetreide
und Quecke im Nachauflaufverfahren in Winterraps, Zucker- und
Futterrüben, Kartoffeln, Futtererbsen, Ackerbohnen, Sojabohnen,
Sonnenblumen und in Grassamenvermehrungen

• Breit wirksam gegen Ausfallgetreide und Gräser

• Das Graminizid mit der schnellsten Wirkung

• Regenfest innerhalb einer Stunde

• Besonders wirtschaftlich in der Anwendung

Produktbeschreibung

Wirkstoff: 100 g/l Propaquizafop

Formulierung: Emulsionskonzentrat

Gefahrstoffverordnung: Xn (Gesundheitsschädlich)
N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

Der Wirkstoff Propaquizafop wird über die Blätter der Ungräser aufgenommen und in der
Pflanze im Saftstrom (Phloem, Xylem) zu den meristematischen Geweben transportiert und
verteilt. Der Wirkstoff greift hemmend in die Fettsäuresynthese der Pflanzen ein. Sichtbar 
wird die Wirkung durch Vergilbung der Blätter verbunden mit einem raschen Wachstumsstill-
stand und anschließendem Absterben der Blätter. Im frühen Wirkungsverlauf lassen sich die
jüngsten Blätter aus der Blattscheide herausziehen. 

Wirkungsspektrum

sehr gut bis gut bekämpfbar

• Ackerfuchsschwanz • Flughafer • Gemeiner Windhalm • Hirse-Arten
• Ausfallgetreide

ausreichend bekämpfbar

• Dt. Weidelgras • Knaulgras • Trespen-Arten • Wiesenrispe
• Gemeine Rispe • Lieschgras • Welsches Weidelgras • Wiesenschwingel

nicht ausreichend bekämpfbar

• Einjährige Rispe • Gemeine Quecke

Kulturverträglichkeit: 
AGIL-S wird nach bisheriger Kenntnis in Zucker- und Futterrüben sowie in Winterraps, in
Kartoffeln, in Erbsen, in Ackerbohnen und in Sonnenblumen von allen Sorten gut vertragen.
Unter ungünstigen Witterungsbedingungen können in Kartoffeln beim Einsatz höherer Auf-
wandmengen Blattaufhellungen auftreten, die sich jedoch zügig wieder verwachsen. 

D/024107-00
Amtl. Pfl. Reg. Nr.: A/2928
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Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

Ackerbau, Freiland

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke
(Agropyron repens), zur Niederhaltung
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Zuckerrübe, Futterrübe

• Aufwandmenge: 1,0 l/ha

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis Stadium 29 (Ende der 
Bestockung) der Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Winterraps

• Aufwandmenge: 1,0 l/ha

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Herbst oder 
Frühjahr, Stadium 12 (2-Blattstadium) bis 
Stadium 29 (Ende der Bestockung) der 
Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Kartoffel

• Aufwandmenge: 1,0 l/ha

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, 
Stadium 12 (2-Blattstadium) bis Stadium 29 
(Ende der Bestockung) der Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

Schäden an der Kulturpflanze möglich.

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Ackerbohne

• Aufwandmenge: 0,75  l/ha gegen Einj. Ungräser, 
1,0 l/ha gegen Quecke

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis Stadium 25 (Mitte der 
Bestockung) der Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen
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• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Sojabohne

• Aufwandmenge: 0,75  l/ha gegen Einj. Ungräser, 
1,0 l/ha gegen Quecke

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis Stadium 29 (Ende der 
Bestockung) der Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15 – 20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

Mögliche Schäden an der Kultur liegen im Verantwortungsbereich des Anwenders. Vor dem 
Mitteleinsatz ist daher die Pflanzenverträglichkeit und Wirksamkeit unter den betriebsspezifi-
schen Bedingungen zu prüfen.

Im Gemüsebau, Freiland

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Rote Rübe

• Aufwandmenge: 1,0 l/ha

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis Stadium 29 (Ende der 
Bestockung) der Ungräser, Herbst oder Frühjahr.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen
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• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 

ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Futtererbsen

• Aufwandmenge: 0,75  l/ha gegen Einj. Ungräser, 
1,0 l/ha gegen Quecke

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis Stadium 25 (Mitte der 
Bestockung) der Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

Schäden an der Kulturpflanze möglich.

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjährige einkeimblättrige Unkräuter, 
ausgenommen Einjährige Rispe, Quecke 
(Agropyron repens), zur Niederhaltung 
zwecks Führung der Kultur

• Kultur/Objekt: Sonnenblume

• Aufwandmenge: 0,75  l/ha gegen Einj. Ungräser, 
1,0 l/ha gegen Quecke

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen der Ungräser, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis Stadium 25 (Mitte der 
Bestockung) der Ungräser.
Nach dem Auflaufen der Quecke, Stadium 12 
(2-Blattstadium) bis 14 (4-Blattstadium) oder ca. 
15–20 cm Wuchshöhe der Quecke

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

Schäden an der Kulturpflanze möglich.



38 39

AGIL®-S

HE
RB

IZ
ID

AG
IL

-S

In Grassamenvermehrungen, Freiland

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Ackerfuchsschwanzgras (Alopecurus 
myosuroides), Gemeiner Windhalm  
(Apera spica-venti), Ausfallgetreide, 
Gemeines Rispengras (Poa trivialis)

• Kultur/Objekt: Wiesenschwingel, Rohrschwingel, 
Schafschwingel, Deutsches Weidelgras, 
Wiesenlieschgras zur Saatguterzeugung

• Aufwandmenge: 0,25 l/ha

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Stadium 21 (Beginn der Bestockung) bis 
Stadium 29 (Ende der Bestockung) der Kultur, 
während der Vegetationsruhe im Spätherbst 
oder vor Vegetationsbeginn

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

Mögliche Schäden an der Kultur liegen im Verantwortungsbereich des Anwenders. Vor dem 
Mitteleinsatz ist daher die Pflanzenverträglichkeit und Wirksamkeit unter den betriebsspezifi-
schen Bedingungen zu prüfen.Im Behandlungsjahr anfallendes Erntegut/Mähgut nicht 
verfüttern.

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Gemeiner Windhalm (Apera spica-venti), 
Ausfallgetreide, Gemeines Rispengras 
(Poa trivialis)

• Kultur/Objekt: Wiesenrispengras zur Saatguterzeugung

• Aufwandmenge: 0,2 l/ha

• Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha

• Anwendungszeitpunkt: Stadium 21 (Beginn der Bestockung) bis 
Stadium 29 (Ende der Bestockung) der Kultur, 
während der Vegetationsruhe im Spätherbst 
oder vor Vegetationsbeginn

• Max. Anzahl der Anwendungen: 1

• Anwendungsart: Spritzen

Mögliche Schäden an der Kultur liegen im Verantwortungsbereich des Anwenders. 
Vor dem Mitteleinsatz ist daher die Pflanzenverträglichkeit und Wirksamkeit unter den 
betriebsspezifischen Bedingungen zu prüfen.Im Behandlungsjahr anfallendes Erntegut/
Mähgut nicht verfüttern.

Anwendungsempfehlungen und Indikationen 

Applikationszeitpunkt: Die Anwendung gegen annuelle Ungräser und Ausfallgetreide kann 
erfolgen, sobald alle Ungräser aufgelaufen sind und sich die Masse der Ungräser im 
3- bis 4-Blatt-Stadium befindet. Bis zum Ende der Bestockung sollte die Behandlung abge-
schlossen sein. Es ist darauf zu achten, dass Ungräser und Ausfallgetreide zum Zeitpunkt 
der Behandlung genügend benetzbare Blattmasse für eine ausreichende Wirkstoffaufnahme
aufweisen. Im Winterraps kann die Behandlung im Nachauflauf sowohl im Herbst als auch 
im Frühjahr erfolgen. Insbesondere bei der Anwendung im späten Herbst können niedrige
Temperaturen nach der Anwendung zu einer verzögerten Wirkung führen. 
Gegen Quecke ist keine nachhaltige Wirkung zu erwarten. Aber Niederhaltung der Quecke
zwecks Führung der Kultur möglich. Optimaler Behandlungszeitpunkt, wenn die Quecke 
15–20 cm Wuchshöhe erreicht hat.

Empfehlungsrahmen in Raps

Einsatz gegen bis Bestockung ab Bestockung

Ausfallgetreide 0,5 l/ha 0,7 l/ha
Ackerfuchsschwanz 0,4 l/ha 0,7 l/ha
Trespen/Weidelgras 0,7 l/ha 1,0 l/ha

Empfehlungsrahmen in Rüben 
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

* Bei starker Verungrasung empfehlen wir die Soloanwendung von AGIL-S 0,7–1,0 l/ha zwischen
der 2. und 3. NAK im Abstand von mindestens 3–5 Tagen zur vorausgegangenen Behandlung.

Wichtige Hinweise: 
In vereinzelten Fällen kann nicht ausgeschlossen werden, dass es bei der Bekämpfung von
Ackerfuchsschwanz zu Minderwirkungen aufgrund von schwer bekämpfbaren, standort-
spezifisch auftretenden Biotypen kommt. Sollten auf solchen Standorten Schwierigkeiten mit
der Ackerfuchsschwanz-Bekämpfung trotz fachgerechter Anwendung auftreten, ist sofort 
mit Herbiziden einer anderen Wirkstoffgruppe nachzubehandeln. 

Unter ungünstigen Bedingungen sind auf Flächen, die vorab mit chlomazonehaltigen Produk-
ten behandelt wurden, Minderwirkungen beim Einsatz von AGIL-S möglich. 

Unkrautproblem

Allgemeine Ver-
unkrautung sowie
Ausfallgetreide,
Hirse, Flughafer 
und andere 
Ungräser

Produkte

AGIL-S*
POWERTWIN plus
GOLTIX GOLD
OLEO FC

1. NAK

1,0 l/ha
1,0 l/ha

0,5–1,0 l/ha

2. NAK

0,3–0,4 l/ha
1,0 l/ha
2,0 l/ha

0,5–1,0 l/ha

3. NAK

0,3–0,4 l/ha
1,0 l/ha
2,0 l/ha

0,5–1,0 l/ha
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Abstandsauflagen zu Oberflächengewässern

Keine.

Mischbarkeit

AGIL-S ist in Winterraps mit Fungiziden sowie mit Insektiziden (z.B. BULLDOCK®2) misch-
bar. Eine Kombination mit metazachlorhaltigen Herbiziden ist möglich, wenn zum Zeitpunkt
der Applikation Ungräser und Ausfallgetreide ausreichend aufgelaufen sind und mindestens
das 2- bis 3-Blattstadium erreicht haben. 

AGIL-S ist in Rüben mischbar mit anderen Rübenherbiziden (z.B. POWERTWIN®1 plus, 
GOLTIX®2 GOLD, TORNADO®1, ETHOSAT®1 500, KONTAKT 320 SC, GOLTIX®1 SUPER) 
und Insektiziden (z.B. BULLDOCK). 

In Kartoffeln ist AGIL-S mit Fungiziden mischbar. Mischungen mit Herbiziden bzw. Fungiziden
können in Kartoffeln zu Blattaufhellungen führen. 

AGIL-S ist auch mischbar mit AHL (in pflanzenverträglicher Menge), Harnstoff (in pflanzen-
verträglicher Menge), Blattdünger, soweit es für die Kultur zulässig ist. 

AGIL-S sollte mit AHL aufgrund der Empfindlichkeit des Rapses im frühen Entwicklungssta-
dium erst ab 4 echten Laubblättern ausgebracht werden. AHL-Gaben bis zu 15 kg N/ha (ent-
sprechen 42 Liter AHL) sind möglich, wenn zugleich eine Wasserverdünnung von 1 Teil AHL
auf 3–5 Teile Wasser eingehalten wird. 

Mischungen mit bentazonhaltigen Herbiziden sind nicht möglich.

Vor Anwendung bitte die Gebrauchsanleitung des Mischpartners beachten. Für eventuelle
negative Auswirkungen bei von uns nicht empfohlenen Tankmischungen haften wir nicht, da
wir nicht sämtliche in Betracht kommenden Mischungen prüfen können.

Anwendungstechnik

Ausbringgerät

Spritzgerät regelmäßig auf einem Prüfstand testen lassen. Gerät auslitern und den gewünsch-
ten Düsenausstoß kontrollieren. Es ist sinnvoll, eine genaue Behälterskala am Spritztank
anzubringen (beim Gerätehersteller erhältlich). 

Ansetzvorgang

Spritzflüssigkeitsreste sind zu vermeiden. Es ist nur so viel Spritzflüssigkeit anzusetzen, wie
tatsächlich benötigt wird. Sinnvoll ist es, die erforderliche Spritzflüssigkeitsmenge mit Hilfe von
z.B. Schlaglängentabellen genau zu berechnen. Insbesondere bei größeren Spritzbehältern
bietet sich die Verwendung eines Durchflußmengenmessgerätes bei der Tankbefüllung an. 

• Tank zur Hälfte mit Wasser befüllen 

• Rührwerk einschalten 

• Produkt direkt in den Tank geben 

• Entleerte Behälter sorgfältig ausspülen und Spülwasser der Spritzflüssigkeit beigeben 

• Tank mit Wasser auffüllen 

• Spritzflüssigkeit sofort nach dem Ansetzen bei laufendem Rührwerk ausbringen 

Spritztechnik

Beim Ausbringen von AGIL-S ist auf eine gute, gleichmäßige Verteilung der Spritzflüssigkeit
auf die grünen Pflanzenteile der Ungräser zu achten.
Bewährte Wasseraufwandmenge: 200–400 l/ha.
Überdosierung und Abdrift sind zu vermeiden.

Folgenden Düsen eignen sich für die Ausbringung

• Standarddüsen, z.B.
XR 110 03 bis XR 110 04 bei 1,5– 2,5 bar 
LU 120-03 bis LU 120-04 bei 1,5– 2,5 bar 

• Injektordüsen, z.B. 
AI 110-02 bis AI 110-03 bei 4– 5 bar 
ID 120-02 bis ID 120-03 bei 4– 5 bar 
AirMix 110-025 bis AirMix 110-04 bei 2 –3 bar 

Ausbringung der Spritzflüssigkeit

Ständige Kontrolle des Spritzflüssigkeitsverbrauches während der Ausbringung in Bezug zur
behandelten Fläche. Ein Durchfluss- und Dosiermessgerät bietet sich als technisches Hilfs-
mittel an. Unvermeidlich anfallende Spritzflüssigkeitsreste im Verhältnis 1:10 verdünnen und
auf der vorher behandelten Fläche ausbringen. 

Spritzenreinigung

Vor und nach Einsatz von AGIL-S sind die Spritzgeräte gründlich zu reinigen, dazu sollte der
spezielle Spritzgerätereiniger AGRO-QUICK®1 verwendet werden. Anfallendes Spülwasser
nach der Gerätereinigung auf der vorher behandelten Fläche ausbringen. Grobe Reinigung
von Spritzen mit Wasser und Waschbürste auf dem Feld vornehmen. Reste von Reinigungs-
wasser nicht über Hofabflüsse in die Kanalisation gelangen lassen. 
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Nachbau

Nach der Anwendung von AGIL-S können im Rahmen der üblichen Fruchtfolge alle Kulturen
nachgebaut werden. Bei vorzeitigem Umbruch kann jede zweikeimblättrige Kultur nachgebaut
werden. Getreide, Mais und Grassaat können nach vorheriger Bodenbearbeitung vier Wochen
nach der Applikation ausgesät werden. 

Hinweise zum Umweltverhalten

Hinweise zum Anwenderschutz 

Gesundheitsschädlich beim Einatmen.
Verdacht auf krebserzeugende Wirkung.
Gefahr ernster Augenschäden.
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
Bei der Arbeit nicht essen, trinken, rauchen.
Berührung mit den Augen vermeiden.
Bei der Berührung mit den Augen sofort gründlich mit Wasser spülen und Arzt konsultieren.
Nicht in die Kanalisation gelangen lassen;Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise
beseitigt werden.
Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung, Schutzhandschuhe und Schutzbrille/Gesichtsschutz
tragen.
Bei Unfall oder Unwohlsein sofort Arzt zuziehen (wenn möglich, Etikett vorzeigen).
Mittel und oder dessen Behälter nicht in Gewässer gelangen lassen. (Ausbringungsgeräte
nicht in unmittelbarer Nähe von Oberflächengewässern reinigen/ indirekte Einträge über 
Hof-und Straßenabläufe verhindern).
Zum Schutz von gewässerorganismen nicht auf versiegelten Oberflächen wie Asphalt, Beton,
Kopfsteinpflaster (Gleisanlagen) bzw. in anderen Fällen, die ein hohes Abschwemmungsrisiko
bergen, ausbringen.

Bienen

Das Mittel wird bis zu der
höchsten durch die Zu-
lassung festgelegten Auf-
wandmenge bzw. Anwen-
dungskonzentration als
nicht bienengefährlich
eingestuft (B4).

Nutzorganismen

Das Mittel wird als nicht
schädigend für Popula-
tionen der Arten Aleocha-
ra bilineata (Kurzflügel-
käfer), Poecilus cupreus
(Laufkäfer), Coccinella
septempunctata (Sieben-
punkt-Marienkäfer) und
Chrysoperla carnea
(Florfliege) eingestuft.

Gewässerorganismen

Giftig für Wasserorganis-
men, kann in Gewässern
längerfristig schädliche 
Wirkungen haben.

Bei Nachfolgearbeiten in behandelten Kulturen sind Schutzkleidung und Schutzhandschuhe
zu verwenden.
Für Kinder und Haustiere unerreichbar aufbewahren.
Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. Missbrauch kann zu Gesundheits-
schäden führen.
Originalverpackungen oder entleerte Behälter nicht zu anderen Zwecken verwenden.

® = reg. WZ der Makhteshim Agan Holland B.V.
®1 = reg. WZ der Feinchemie Schwebda GmbH 
®2 = reg. WZ der Irvita Plant Protection 
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FUEGO®

Allgemeines

Herbizid zur Bekämpfung von ein- und zweikeimblättrigen 
Unkräutern in Winterraps

• Die wirtschaftliche Basis für Spritzfolgen im Raps

• FUEGO bekämpft sicher Kamille, Vogelmiere, Ackerfuchsschwanz u. a.

• Flexibel einsetzbar – Anwendungstermin richtet sich allein nach dem 
Unkrautstadium

Produktbeschreibung

Wirkstoff: 500 g/l Metazachlor

Formulierung: Suspensionskonzentrat

Gefahrstoffverordnung: Xi (Reizend)  
N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

FUEGO ist ein Herbizid zur Bekämpfung von Unkräutern und Ungräsern in Winterraps. Der
Wirkstoff Metazachlor wird über die Wurzeln und über das Blatt aufgenommen. Die Unkräuter
werden besonders gut im Keimblatt- bzw. im ersten Laubblatt-Stadium erfasst. Ein guter 
Bekämpfungserfolg wird dann erzielt, wenn sich der Wirkstoff bei ausreichender Feuchtigkeit
im Boden lösen und verteilen kann und somit eine Wirkstoffaufnahme zusätzlich über das
Wurzelsystem der Unkräuter und Ungräser möglich ist. Wird auf oberflächig ausgetrocknetem
Boden gespritzt, tritt die Hauptwirkung erst nach später einsetzenden Niederschlägen ein.
Laufen Unkräuter wie z. B. Ackerfuchsschwanz aus tieferen Bodenschichten auf und erfährt
der Boden über längere Zeit keine Durchfeuchtung, sind Minderwirkungen möglich.

Wirkungsmechanismus (HRAC-Gruppe): 
Metazachlor: K 3

Wirkungsspektrum

D/006179-00

gut bis sehr gut bekämpfbar

• Ackerfuchsschwanz • Floh-Knöterich • Kamille-Arten • Kreuzkraut-Arten
• Einjährige Rispe • Gemeiner Erdrauch • Kleinblütiges • Taubnessel-Arten
• Ehrenpreis-Arten • Gemeiner Windhalm Franzosenkraut • Vogel-Sternmiere

weniger gut bekämpfbar

• Ackerhohlzahn • Gemeines • Kleine Brennnessel • Vogelknöterich*
• Ackersenf* Hirtentäschelkraut • Melde • Windenknöterich*
• Ackervergissmeinnicht • Hederich* • Mohn-Arten

nicht ausreichend bekämpfbar

• Acker-Hellerkraut • Ausfallgetreide • Kornblume • Weißer Gänsefuß
• Acker-Stiefmütterchen • Kletten-Labkraut • Wegrauke

* Max. im Keimblattstadium, ca. 3–7 Tage nach der Saat
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(NW 706) Zwischen behandelten Flächen mit einer Hangneigung von über 2 % und Ober-
flächengewässern – ausgenommen nur gelegentlich wasserführender, aber einschließlich 
periodisch wasserführender – muss ein mit einer geschlossenen Pflanzdecke bewachsender
Randstreifen vorhanden sein. Dessen Schutzfunktion darf durch den Einsatz von Arbeits-
geräten nicht beeinträchtigt werden. Er muss eine Mindestbreite von 20 m haben. Dieser
Randstreifen ist nicht erforderlich, wenn: 
• ausreichend Auffangsysteme für das abgeschwemmte Wasser bzw. den abgeschwemmten

Boden vorhanden sind, die nicht in ein Oberflächengewässer münden, bzw. mit der 
Kanalisation verbunden sind oder 

• die Anwendung im Mulch- oder Direktsaatverfahren erfolgt.

(NG 405) Keine Anwendung auf drainierten Flächen.

(VZ 456) Anwendung von Mitteln mit dem Wirkstoff Metazachlor nicht mehr als einmal pro
Jahr auf derselben Fläche.

Anwendungsgebiet und Empfehlungen

Winterraps

Gegen Ackerfuchsschwanz, Gemeinen Windhalm, Einjähriges Rispengras und einjährige
zweikeimblättrige Unkräuter (BBCH 10 bis 12) in Winterraps nach dem Auflaufen im Herbst
spritzen.

• 1,5 l/ha in 200 bis 400 l Wasser/ha.

• Maximal 1 Anwendung pro Kultur und Jahr.

Zur Zeit der Behandlung dürfen die Unkräuter das angegebene Entwicklungsstadium nicht
überschritten haben. Damit der Wirkstoff von den Blättern der Unkräuter aufgenommen 
werden kann, sollte der Spritzbelag angetrocknet sein bevor Regen fällt.

FUEGO wird im Keimblatt- bis max. 1. Laubblattstadium der Unkräuter – unabhängig vom
Entwicklungsstadium der Kultur – eingesetzt.
Spritzungen möglichst auf feuchten Boden vornehmen.

Wartezeit:
Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit abgedeckt,
die zwischen Anwendung und Nutzung (z. B. Ernte) verbleibt bzw. die Festsetzung einer 
Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich (F).
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FUEGO®

Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

Schadorganismus/Zweckbestimmung Pflanzen/-erzeugnisse

• Gemeiner Windhalm • Winterraps
• Acker-Fuchsschwanz
• Einjähriges Rispengras
• Einjährige zweikeimblättrige Unkräuter 

(NW 468) Anwendungsflüssigkeiten und deren Reste, Mittel und dessen Reste, entleerte 
Behältnisse oder Packungen sowie Reinigungs- und Spülflüssigkeiten nicht in Gewässer 
gelangen lassen. Dies gilt auch für indirekte Einträge über die Kanalisation, Hof- und Straßen-
abläufe sowie Regen- und Abwasserkanäle.

(NT 102) Die Anwendung des Mittels muss in einer Breite von mindestens 20 m zu angren-
zenden Flächen (ausgenommen landwirtschaftlich oder gärtnerisch genutzte Flächen, 
Straßen, Wege und Plätze) mit einem verlustmindernden Gerät erfolgen, das in das Verzeich-
nis „Verlustmindernde Geräte“ vom 14.Oktober 1993 (Bundesanzeiger Nr. 205, S. 9780) in der
jeweils geltenden Fassung, mindestens in die Abdriftminderungsklasse 75 % eingetragen ist.
Bei der Anwendung des Mittels ist der Einsatz verlustmindernder Technik nicht erforderlich,
wenn die Anwendung mit tragbaren Pflanzenschutzgeräten erfolgt oder angrenzende Flächen
(z.B. Feldraine, Hecken, Gehölzinseln) weniger als 3 m breit sind oder die Anwendung des
Mittels in einem Gebiet erfolgt, das von der Biologischen Bundesanstalt im „Verzeichnis der
regionalisierten Kleinstrukturanteile“ vom 7. Februar 2002 (Bundesanzeiger Nr. 70a vom 
13. April 2002) in der jeweils geltenden Fassung, als Agrarlandschaft mit einem ausreichenden
Anteil an Kleinstrukturen ausgewiesen worden ist. 

(NW 605) Die Anwendung des Mittels auf Flächen in Nachbarschaft von Oberflächengewäs-
sern – ausgenommen nur gelegentlich wasserführende, aber einschließlich periodisch was-
serführender Oberflächengewässer – muss mit einem Gerät erfolgen, das in das Verzeichnis
„Verlustmindernde Geräte“ vom 14. Oktober 1993 (Bundesanzeiger Nr. 205, S. 9780) in der 
jeweils geltenden Fassung eingetragen ist. Dabei sind, in Abhängigkeit von den unten aufge-
führten Abdriftminderungsklassen der verwendeten Geräte, die im Folgenden genannten 
Abstände zu Oberflächengewässern einzuhalten. Für die mit „*“ gekennzeichneten Abdrift-
minderungsklassen ist, neben dem gemäß Länderrecht verbindlich vorgegebenen Mindest-
abstand zu Oberflächengewässern § 6 Absatz 2 Satz 2 PflSchG zu beachten. 
Reduzierte Abstände: 50 % 10 m, 75 %  5 m, 90 %  5 m

(NW606) Ein Verzicht auf den Einsatz verlustmindernder Technik ist nur möglich, wenn bei der
Anwendung des Mittels mindestens unten genannter Abstand zu Oberflächengewässern –
ausgenommen nur gelegentlich wasserführende, aber einschließlich periodisch wasserführen-
der Oberflächengewässer – eingehalten wird. Zuwiderhandlungen können mit einem Bußgeld
bis zu einer Höhe von 50.000 Euro geahndet werden: 
15 m
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Nachbau

Sollte durch Auswinterung oder andere Umstände ein vorzeitiger Umbruch des mit FUEGO
behandelten Rapses erforderlich sein, so können nach bisherigen Erfahrungen im Frühjahr
Sommerweizen, Sommergerste, Hafer, Kartoffeln, Zuckerrüben, Sommerraps, Mais, Sonnen-
blumen, Lein, Erbsen und Ackerbohnen nachgebaut werden. Vor der Neueinsaat sollte im
Frühjahr der Boden flach durchmischt werden. Erfolgt der Umbruch bereits im Herbst, kann
nach flacher Bodenbearbeitung entweder sofort wieder Winterraps oder nach vorherigem
Pflügen Wintergetreide nachgebaut werden; in diesem Fall sollte auf die Verfütterung des
Strohs verzichtet werden. Im Rahmen einer normalen Fruchtfolge können alle Kulturen ohne
Einschränkungen nachgebaut werden.

Hinweise zum Umweltverhalten
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FUEGO®

Kultur- und Sortenverträglichkeit

Eine besondere Sortenempfindlichkeit konnte bisher nicht festgestellt werden.

Mischbarkeit

FUEGO ist mit chlomazonehaltigen Herbiziden (z. B. Centium®3 36 CS), 
BULLDOCK®1 und AGIL-S®2 mischbar. 

Bei Mischungen ist unbedingt die Gebrauchsanleitung des Mischpartners zu beachten. 
Mischungen sind möglichst umgehend nach dem Ansetzen auszubringen.

Bei Einsatz im Nachauflaufverfahren sind Mischungen aus FUEGO und einem Gräserherbizid
(z. B. AGIL-S) möglich, wenn zum Zeitpunkt der FUEGO-Spritzung bereits das Ausfallgetreide
ausreichend aufgelaufen ist.

FUEGO kann auch gemeinsam mit AHL (max. 30 l/ha) ausgebracht werden.

Anwendungstechnik

Herstellung und Ausbringung der Spritzbrühe

Spritzgeräte regelmäßig auf Prüfstand testen.

1. FUEGO ist ein Suspensionskonzentrat und sollte vor Gebrauch gut geschüttelt werden.
2. Tank mit Wasser zu 1/2  bis 3/4 auffüllen. 
3. FUEGO anschließend in den Tank geben.
4. Nach dem vollständigen Auffüllen des Spritzbrühebehälters mit Wasser wird das Rührwerk  

eingeschaltet  um das Produkt in der Spritzflüssigkeit gleichmäßig zu verteilen.
5. Die Spritzbrühe ist sofort nach dem Ansetzen bei laufendem Rührwerk auszubringen.

Spritzbrühereste vermeiden; nur soviel Spritzbrühe ansetzen, wie tatsächlich gebraucht wird.
Daher erforderliche Spritzbrühemengen mit Hilfe von z. B. Schlaglängentabellen genau 
berechnen, gegebenenfalls etwas weniger Spritzbrühe ansetzen als errechnet. Insbesondere
bei größeren Spritzbehältern bietet sich die Verwendung eines Durchflußmengenmessers bei
der Befüllung an.

Ständige Kontrolle des Spritzbrüheverbrauchs während der Ausbringung in Bezug zur 
behandelten Fläche ist hilfreich. Unvermeidlich anfallende Spritzflüssigkeitsreste im Verhältnis
1:10 verdünnen und auf der vorher behandelten Fläche ausbringen.

Gerätereinigung

Spritzgerät und -leitungen nach Gebrauch  gründlich reinigen. Dazu sollte der spezielle 
Spritzgerätereiniger AGRO-QUICK verwendet werden. Anfallendes Spülwasser nach der 
Gerätereinigung auf der vorher behandelten Fläche ausbringen.

Hinweise für den Anwenderschutz

Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. 
Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen. 
Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
Die Richtlinie für die Anforderung an die persönliche Schutzausrüstung im Pflanzenschutz
„Persönliche Schutzausrüstung beim Umgang mit Pflanzenschutzmitteln“ des BVL ist zu 
beachten. 
Dicht abschließende Schutzbrille, Universal-Schutzhandschuhe (Pflanzenschutz), Standard-
schutzanzug (Pflanzenschutz), Gummischürze und festes Schuhwerk (z. B. Gummistiefel) 
tragen beim Umgang mit dem unverdünnten Mittel. 
Behandelte Flächen/Kulturen erst nach dem Abtrocknen des Spritzbelags wieder betreten. 

® = reg. WZ Feinchemie Schwebda GmbH
®1 = reg. WZ Irvita Plant Protection
®2 = reg. WZ Makhteshim Agan Holland B. V.
®3 = reg. Marke FMC Chemical.

Bienen

Das Mittel wird bis zu der
höchsten durch die Zulas-
sung festgelegte Aufwand-
menge oder Anwendungs-
konzentration, falls eine
Aufwandmenge nicht 
vorgesehen ist, als nicht-
bienengefährlich eingestuft
(B4).

Nutzorganismen

Das Mittel wird als nicht
schädigend für Popula-
tionen der Arten Pardosa
amentata, P. palustris 
(Wolfspinnen) und 
Poecilus cupreus (Lauf-
käfer) eingestuft.

Gewässerorganismen

Das Mittel ist giftig für 
höhere Wasserpflanzen, 
Algen, Fische und Fisch-
nährtiere.
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Produktbeschreibung

Wirkstoff: 360 g/l Glyphosat 
(487 g/l als Isopropylamin-Salz)

Formulierung: Wasserlösliches Konzentrat

Gefahrstoffverordnung: Xi (Reizend)
N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

GLYPHOGAN ist ein nichtselektives Blattherbizid mit systemischer Wirkung. Es wird über die
grünen Teile der Pflanze aufgenommen und mit Hilfe des Saftstromes in der gesamten Pflanze,
einschließlich der unterirdischen Pflanzenteile (Rhizome), verteilt. Es werden ein- und mehr-
jährige Unkraut- und Ungrasarten sicher erfasst und nachhaltig bekämpft.

Bei normalwüchsiger Witterung tritt innerhalb von ca. 7–10 Tagen die sichtbare Wirkung von
GLYPHOGAN ein. Die Pflanzen welken, werden gelb und vertrocknen später vollständig. Ein
witterungsbedingt langsamerer Eintritt von Wirkungssymptomen hat auf die Nachhaltigkeit
der Wirkung keinen Einfluss.

GLYPHOGAN kann während der gesamten Vegetationsperiode eingesetzt werden. Der Ein-
satz kann sogar vor oder nach kurzen Nachtfrösten bis –3 °C erfolgen.

Wirkungsspektrum

mit 3,0 l/ha gut bekämpfbar

• Ackerfrauenmantel • Borstenhirse • Gemeines Kreuzkraut • Saatwucherblume
• Ackerfuchsschwanz • Echte Kamille(7) • Gemeines Rispengras • Schwarzer Nacht-
• Ackergauchheil • Echtes Springkraut • Gemeines Ruchgras schatten(7)

• Ackerhellerkraut • Ehrenpreis-Arten • Hederich • Sonnen-Wolfs-
• Acker-Hundskamille • Einjähriges • Hirtentäschelkraut milch
• Acker-Schmalwand Bingelkraut • Hühnerhirse(1) • Taubnessel-Arten(7)

• Ackersenf • Einjähriges • Hohlzahnarten(7) • Trespe-Arten
• Acker-Steinsame Rispengras • Klatschmohn • Vogel-Knöterich(7)

• Ackerstief- • Erdrauch • Kletten-Labkraut(7) • Vogelmiere
mütterchen(7) • Floh-Knöterich(7) • Kohl-Gänsedistel • Weidelgras-Arten(1)

• Ackervergissmein- • Flughafer • Kornblume(7) • Weißer Gänsefuß(7)

nicht(7) • Franzosenkraut • Mäusegerste • Wilder Rothafer
• Ausfallgetreide • Gemeine Melde • Mohn • Windhalm
• Ausfallraps(11) • Gemeine Quecke(4) • Phacelia • Winterroggen
• Behaarter Zweizahn • Gemeiner Rainkohl • Rauhaariger Amarant • Zwiewuchs 
• Blut-Fingerhirse • Gem. Stechapfel(7) • Saathafer (Gerste)
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GLYPHOGAN®

Allgemeines

Glyphogan ist ein nichtselektives Blattherbizid zur Anwendung 
auf dem Acker- und Grünland, auf Stilllegungsflächen, im Wein- 
und Kernobstbau, im Forst und im Zierpflanzenbau sowie auf
Nichtkulturland

• Breit einsetzbares nichtselektives Herbizid

• Keine Gewässerabstandsauflage (länderspezifischer Abstand gilt)

• Einfach und wirtschaftlich in der Anwendung

D/052389-75
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(5) = mittlerer Besatz (16–30 Schosse/m2)
(6) = starker Besatz (über 30 Schosse/m2)
(7) = bis 6–8 Blätter
(8) = größere Pflanzen
(9) = große Pflanzen nicht immer sicher bekämpfbar

(10) = im Weinbau/ auf Nichtkulturland 10 l/ha
(11) = bis 10 cm
(12) = größer als 10 cm

Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete

Kultur/Objekt Schadorganismus/Zweckbestimmung

• Ackerbaukulturen • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Zuckerrübe • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Zuckerrübe, Futterrübe • Schosserrüben, Acker-Kratzdistel

• Mais • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Stilllegungsflächen • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Getreide (Gerste, Hafer, Roggen, • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter
Triticale, Weizen)

• Getreide (Gerste, Hafer, Roggen, • Sikkation
Triticale, Weizen)

• Wintergerste • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Wintergerste • Sikkation

• Wiesen, Weiden • Gemeine Quecke, Ampfer-Arten

• Wiesen, Weiden • Ampfer-Arten, Acker-Kratzdistel

• Weinrebe • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter,
ausgenommen Ackerwinde

• Weinrebe • Ackerwinde

• Kernobst • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Laub- und Nadelholz • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Laub- und Nadelholz • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter, 
Holzgewächse

• Laub- und Nadelholz • Adlerfarn

• Nadelholz (ausgenommen Douglasie,  • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter, 
Lärche) Holzgewächse

• Baumschulgehölzpflanzen • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Wege und Plätze mit Holzgewächsen • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Rasen • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter

• Zierpflanzen • ein- und zweikeimblättrige Unkräuter
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zusätzlich mit 5 l/ha gut bekämpfbar

• Ackergänsedistel • Geisblatt(8) • Jakobs-Kreuzkraut • Schwarzdorn
• Ackerkratzdistel(3) • Gemeiner Beifuß • Kanadisches • Schwarzer
• Ackerstief- • Gemeiner Löwen- Berufskraut Holunder

mütterchen(8) zahn • Kanadische • Schwarzer Nacht-
• Ackervergiss- • Gemeine Quecke(5) (6) Goldrute schatten(9)

meinnicht(8) • Gemeine Schafgarbe • Kletten-Labkraut(8) • Seegras
• Adlerfarn • Gemeiner Rainfarn • Knaulgras-Arten • Taubnessel-Arten(8)

• Aleppo-(Mohren-) • Gemeiner Stechapfel(8) • Knollen-Platterbse • Tollkirsche
Hirse(3) • Ginster • Kornblume(8) • Traubenkirsche

• Ampfer-Arten • Große Brennnessel • Landwasser- • Vogelknöterich(8)

• Ausfalllupinen • Große Klette Knöterich(3) • Waldrebe(8)

• Ausfallraps(12) • Großer Wiesenkopf • Ölrettich • Wegerich-Arten
• Bärenklau(8) • Gundermann • Pfeifengras • Weide
• Blaubeere • Hahnenfuß-Arten • Pfeilkresse • Weinbergslauch
• Birke • Hainbuche • Rasenschmiele • Weißdorn
• Buche • Haselstrauch • Robinie • Weißer Gänse-
• Distel-Arten • Heckenkirsche • Rosskastanie fuß(8)

• Echte Brombeere • Heidekraut • Rotklee • Wicken-Arten
• Echte Kamille(8) • Heidelbeere • Rotschwingel • Wiesenkerbel
• Eiche • Himbeere • Sandrohr • Wilde Malve
• Esche • Honiggras-Arten • Schilfrohr(3) • Wilde Möhre
• Faulbaum • Hühnerhirse(2) • Schlitzblättriger • Zitter-Pappel
• Flohknöterich(8) • Huflattich Storchschnabel • Zwiewuchs
• Gänseblümchen • Hundsrose • Schmalblättriges (Weizen)
• Gänse-Fingerkraut • Hundspetersilie Weidenröschen
• Gelber Portulak • Hundszahngras(3) • Schneeball

mit 5,0 l/ha nicht immer ausreichend bekämpfbare Arten

• Ackerminze • Binsen-Arten • Kartoffeldurchwuchs • Segge-Arten
• Ausfallerbsen • Japanknöterich • Luzerne • Windenknöterich 

zusätzlich mit 10,0 l/ha gut bekämpfbar

• Winde-Arten(10)

nicht bekämpfbare Arten

• Acker- und Sumpf- • Kleine Brennnessel • Salbeigamander • Weißer Mauer-
schachtelhalm • Gewöhnlicher Giersch • Weißklee pfeffer

(1) = bis Ende der Bestockung
(2) = ab Schossen
(3) = nur voll ausgewachsene Pflanzen lassen sich ausreichend bekämpfen 

(in der Vorernte, in Dauerkulturen oder nach Flächenstilllegung)
(4) = geringer Besatz (0–15 Schosse/m2)
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Wartezeit: 
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit ab-
gedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Einzelpflanzenbekämpfung von Schosserrüben und Ackerkratzdistel in
Zucker- und Futterrüben nach dem Auflaufen, bei Spätverunkrautung
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 33%-ige Streichlösung (max. 3,0 l/ha GLYPHOGAN) (1 Teil GLYPHOGAN + 2 Teile Wasser).
Gezieltes Bestreichen der Schadpflanzen mit Dochtstreichgerät.

• Maximal 2 Anwendungen je Kultur bzw. je Jahr im Abstand von max. 28 Tagen.

• Anwendung bei deutlichem Höhenunterschied zwischen Schosserrüben, Unkräutern und Kultur,
wobei sich 2 Durchgänge im Abstand von 2–3 Wochen gegen Nachschosser bewährt haben.

Wartezeit:
60 Tage

Rekultivierung von Stilllegungsflächen vor der Saat von Folgekulturen

• Aufwandmenge: 5,0 l/ha in 100 –400 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Zur Kulturvorbereitung; während der Vegetationsperiode.

• Der früheste Einsatzzeitpunkt von GLYPHOGAN auf Stilllegungsflächen wird von den
gesetzlichen Richtlinien bestimmt.

• Bei sehr starker Verqueckung bzw. zu wenig grüner, aufnahmefähiger Blattmasse zum
Spritzzeitpunkt ist gegebenenfalls eine Nachbehandlung mit GLYPHOGAN nach der folgen-
den Kultur erforderlich.

• GLYPHOGAN beseitigt den Aufwuchs auf Stilllegungsflächen und ersetzt damit eine evt.
mehrfach erforderliche Bodenbearbeitung.

• Bei sehr hohem Aufwuchs ist ein Schröpfschnitt einzuplanen und so durchzuführen, dass
zum Behandlungszeitpunkt wieder genügend aufnahmefähige Blattmasse vorhanden ist.
Eine den Austrieb unterdrückende Schwadablage ist unbedingt zu vermeiden!

• Mit den Bestellarbeiten für die Folgefrucht kann begonnen werden, sobald die Leitunkräuter
nach dem Einsatz von GLYPHOGAN zu vergilben beginnen. Besonders für Kulturen, die ein
feinkrümeliges, rückstandsfreies Saatbett benötigen (z.B. Winterraps), ist eine Bearbeitung
mit dem Pflug dringend angeraten.

• Zur Sanierung stark verqueckter Flächen wird je eine Anwendung in mindestens 2 aufeinan-
der folgenden Jahren angeraten.

Behandelten Aufwuchs (Abraum vor der Neueinsaat) nicht zur Heugewinnung verwenden; 
er kann der direkten Verfütterung oder der Silierung dienen.
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Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsbestimmungen

(NW 468) Anwendungsflüssigkeiten und deren Reste, Mittel und dessen Reste, entleerte
Behältnisse oder Packungen sowie Reinigungs- und Spülflüssigkeiten nicht in Gewässer ge-
langen lassen. Dies gilt auch für indirekte Einträge über die Kanalisation, Hof- und Straßen-
abläufe sowie Regen- und Abwasserkanäle.

(NW 642) Die Anwendung des Mittels in oder unmittelbar an oberirdischen Gewässern oder
Küstengewässern ist nicht zulässig (§ 6 Absatz 2 PflSchG). Unabhängig davon ist der gemäß
Länderrecht verbindlich vorgegebene Mindestabstand zu Oberflächengewässern einzuhalten.
Zuwiderhandlungen können mit einem Bußgeld bis zu einer Höhe von 50.000 Euro geahndet
werden.

Anwendungen

Unkrautbekämpfung in Ackerbaukulturen nach der Ernte 
oder nach dem Wiederergrünen

• 5,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Quecke soll 3 –4 neue Blätter pro Trieb gebildet haben. Stoppeldüngung bzw. Kalkung erst
ab 2 Tage nach der Behandlung.

• Bodenbearbeitung ca. 10 Tage nach der Spritzung unter normalen Bedingungen, 
max. 14 Tage unter ungünstigen Bedingungen möglich.

• Stroh räumen (kann bei geringem Strohanfall entfallen) oder Stroh kurzhäckseln und gleich-
mäßig verteilen.

• Zur Sanierung stark verqueckter Flächen wird je eine Anwendung in mindestens 2 aufeinan-
der folgenden Jahren angeraten.

Wartezeit: 
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit abge-
deckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Unkrautbekämpfung vor der Saat von Mais und Zuckerrüben
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 3,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Einsatz bis zu 2 Tagen vor der Saat.

• Um bereits zum Saatzeitpunkt die vollständig sichtbare Wirkung von GLYPHOGAN zu
erhalten, ist ein Anwendung mindestens 2 Wochen vorher angeraten.
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Einzelpflanzenbekämpfung von Ampferarten und Ackerkratzdistel auf
dem Grünland während der Vegetationsperiode oder von Mai bis August

• 33%-ige Streichlösung (max. 4,0 l/ha GLYPHOGAN) (1 Teil GLYPHOGAN + 2 Teile Wasser).
Gezieltes Bestreichen der Schadpflanzen mit Dochtstreichgerät.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Anwendung bei deutlichem Höhenunterschied zwischen Unkräutern und Grasnarbe mit fahr-
baren bzw. handtragbaren Streichgeräten. Die genaue Anwendungstechnik der Streichgeräte
kann der Gebrauchsanleitung des Herstellers entnommen werden. Auf jeden Fall ist der
Docht so einzustellen, dass er genügend feucht ist, die Streichlösung jedoch nicht abtropft.

• Behandelten Aufwuchs (Abraum vor der Neueinsaat) nicht zur Heugewinnung verwenden;
er kann der direkten Verfütterung oder der Silierung dienen.

Wartezeit: 
14 Tage

Unkrautbekämpfung (ausgenommen Ackerwinde) im Weinbau 
ab 4. Standjahr im Frühjahr und Sommer
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 5,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen im Splittingverfahren.

• Maximal 2 Behandlungen je Kultur bzw. je Jahr im Abstand von max. 3 Monaten.

• Gegebenenfalls zweimalige Anwendung, jedoch pro Vegetationsperiode maximal 10,0 l/ha.

• Nutzung als Kelter- und Tafeltraube ab 4. Standjahr der Weinrebe.

• GLYPHOGAN kann während der Rebblüte und auch bei höheren Temperaturen angewendet
werden.

Vorsichtsmaßnahmen:
Bei der Spritzung keine grünen Rebteile treffen. Das Mittel nicht mit hohem Druck und nicht
mit feinen Düsen ausbringen. Anwendungen bei Temperaturen über 30 °C und bei windigem
Wetter unterlassen.

Wartezeit:
30 Tage
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Wartezeit:
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit ab-
gedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Unkraut- und Queckenbekämpfung in stehender Wintergerste, 
sowie zur Ernteerleichterung und Sikkation in lagerndem Getreide,
ausgenommen Saat- und Braugetreide, 14 Tage vor der Ernte 
oder zur Spätbehandlung

• 5,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Stadium EC 89, Kornfeuchte unter 25% (Richtwert: Wenn der Fingernagelabdruck 
auf dem Korn erhalten bleibt)

• Bodenbearbeitung direkt nach der Ernte möglich.

Stroh von behandeltem Getreide nicht für Kultursubstrate verwenden.

Wartezeit:
14 Tage

Grünlanderneuerung während der Vegetationsperiode 
von Mai bis August

• 4,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen mit nachfolgendem Umbruch.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Ausreichende Bodenfeuchtigkeit ist für das Gelingen der Neuansaat entscheidend. Bewährt
haben sich Behandlungen und Ansaaten im Juli bis August.

• Neuansaat mit Umbruch: Wichtig für das Gelingen der Neuansaat ist ein ebenes abgesetz-
tes Saatbett, um eine flache Ablage des Saatgutes (1–2 cm) zu ermöglichen. Nach der Ein-
saat ist durch Anwalzen für einen guten Bodenschluss zu sorgen.

Behandelten Aufwuchs (Abraum vor der Neueinsaat) nicht zur Heugewinnung verwenden; 
er kann der direkten Verfütterung oder der Silierung dienen.

Wartezeit: 
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit ab-
gedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.
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• Bei Vorhandensein von Waldbeeren (z.B. Himbeeren, Heidelbeeren, Holunderbeeren)
Behandlung nur nach der Beerenernte bzw. bis zum Beginn der Beerenblüte; anderenfalls
dafür Sorge tragen, dass die Beeren nicht zum Verzehr gelangen.

• Spritzen als Zwischenreihenbehandlung mit Abschirmung. Grüne Teile der Kulturpflanzen (wie
z.B. nicht verholzte Pflanzenteile und Blattorgane) dürfen weder direkt noch indirekt durch
Spritzflüssigkeit getroffen werden, anderenfalls sind Schäden an der Kulturpflanze möglich.

Wartezeit: 
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit ab-
gedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Kulturvorbereitung und Adlerfarnbekämpfung auf Kahlflächen 
oder unter Altholz ohne Jungwuchs in Laub- und Nadelholzkulturen
von August bis September

• 5,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen (nur mit Bodengeräten).

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Bei der Gräserbekämpfung im Herbst ist darauf zu achten, dass diese noch grün und in
vollem Wachstum sind. Eine nachhaltige Bekämpfung von Strauchholz ist nur bei aus-
reichender Blattmasse zur Zeit der Behandlung gewährleistet. Der zu behandelnde Adler-
farn muss grün und voll entwickelt sein (alle Farnwedel entfaltet sowie beginnende Ver-
bräunung der Fiederspitzen). Alle Farnwedel müssen gut benetzt werden. Behandlungen
vor Frosteinbruch haben sich bewährt.

Bei Vorhandensein von Waldbeeren (z.B. Himbeeren, Heidelbeeren, Holunderbeeren) Behand-
lung nur nach der Beerenernte bzw. bis zum Beginn der Beerenblüte; anderenfalls dafür Sorge
tragen, dass die Beeren nicht zum Verzehr gelangen.

Wartezeit: 
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit ab-
gedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Kulturpflege auf Jungwuchsflächen in Nadelholzkulturen (ausgenommen
Douglasie und Lärche): Flächenbehandlung von September 
bis November, nach Abschluss des Kulturpflanzenwachstums

• 3,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen (nur mit Bodengeräten).

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Wichtig für einen guten Bekämpfungserfolg im Spätherbst ist, dass die Unkräuter
genügend grüne Blattmasse haben, um den Wirkstoff aufnehmen zu können.

• Keine Anwendung in Douglasien und Lärchen.
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Nachhaltige Unkrautbekämpfung einschließlich Ackerwinde 
im Weinbau ab 4. Standjahr ab Fruchtansatz im Sommer
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 10,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Nutzung als Kelter- und Tafeltraube ab 4. Standjahr der Weinrebe.
Vorsichtsmaßnahmen:
Bei der Spritzung keine grünen Rebteile treffen. Das Mittel nicht mit hohem Druck und nicht
mit feinen Düsen ausbringen. Anwendungen bei Temperaturen über 30 °C und bei windigem
Wetter unterlassen.

Wartezeit:
30 Tage

Unkrautbekämpfung in Kernobst ab Pflanzjahr im Frühjahr 
oder Sommer (Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 5,0 l/ha in 100–500 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Alle Doldenblütler (z.B. Wiesenkerbel), Ampfer und Brennessel werden am besten im
Blühstadium bekämpft.

Vorsichtsmaßnahmen: 
Auf keinen Fall dürfen grüne Teile der Obstbäume (Blätter, Triebe, Stämmchen, Blüten und
Früchte) vom Spritzstrahl direkt oder indirekt durch Abdrift getroffen werden. GLYPHOGAN
darf nicht in einjährigen Anlagen (1. Standjahr) eingesetzt werden, die stark zurückgeschnitten
wurden. Mit GLYPHOGAN in Kontakt gekommene Seitentriebe, Schossertriebe oder Wildlinge
etc. unbedingt sofort abschneiden. Junge Bäumchen können u.U. über die grüne Rinde Wirk-
stoff aufnehmen und sind daher bei der Behandlung auszusparen. Dies ist besonders bei
Neupflanzungen zu beachten.

Wartezeit:
42 Tage

Kulturpflege auf Jungwuchsflächen in Laub- und Nadelholzkulturen:
Zwischenreihenbehandlung von Mai bis Juni, ab einer Unkrauthöhe
von mindestens 15 cm

• 3,0 l/ha in 100–400 l/ha Wasser spritzen mit Abschirmung.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Das Unkraut sollte zum Anwendungszeitpunkt 15–20 cm hoch sein, die Kultur darf aber
keinesfalls überwachsen sein. Eine nachhaltige Bekämpfung von Strauchholz im Frühjahr
ist nur bei ausreichender Blattmasse zur Zeit der Behandlung gewährleistet.
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lässig (§ 6 Abs. 2 und 3 PflSchG). Zu diesen Flächen gehören alle nicht durch Gebäude oder
Überdachungen ständig abgedeckten Flächen, wozu auch Verkehrsflächen jeglicher Art wie
Gleisanlagen, Straßen-, Wege-, Hof- und Betriebsflächen sowie sonstige durch Tiefbaumaß-
nahmen veränderte Landflächen gehören. Zuwiderhandlungen können mit einem Bußgeld bis
zu einer Höhe von 50.000 Euro geahndet werden.

Wartezeit:
(N) Die Festsetzung einer Wartezeit ist ohne Bedeutung.

Kulturvorbereitung im Zier- und Sportrasen, 
während der Vegetationsperiode, vor der Saat

• 4,0 l/ha in 100–500 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Spritzen mit nachfolgendem Umbruch.

• Zur Rasenerneuerung: z.B. für 100 m2 Rasen 40 ml GLYPHOGAN in 3,0 I Wasser ansetzen.

• Bitte beachten Sie die jeweils örtlich gültigen Natur- bzw. Landschaftsschutzgesetze und
deren Bestimmungen.

Behandelten Aufwuchs (Abraum vor der Neuansaat) weder zur Kleintierfütterung noch zur
Kleintierhaltung verwenden.

Vorsicht bei benachbart wachsenden Kulturpflanzen, da Schäden möglich.

Wartezeit:
(N) Die Festsetzung einer Wartezeit ist ohne Bedeutung.

Kulturvorbereitung im Zierpflanzenbau, 
während der Vegetationsperiode, vor der Saat
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 10,0 l/ha in 100–500 l/ha Wasser spritzen.

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Spritzen mit nachfolgendem Umbruch.

• Vor einer Bodenbearbeitung mit nachfolgendem Anbau von Stauden, Blumen und 
Gehölzen: z.B. für 100 m2 Kulturfläche 100 ml GLYPHOGAN in 3,0 I Wasser ansetzen.

• Bodenbearbeitung und anschließender Anbau von Stauden, Blumen und Gehölzen 
3–4 Wochen nach Behandlung, frühestens nach Eintritt von sichtbaren Wirkungs-
symptomen.

• Bitte beachten Sie die jeweils örtlich gültigen Natur- bzw. Landschaftsschutzgesetze und
deren Bestimmungen.
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Bei Vorhandensein von Waldbeeren (z.B. Himbeeren, Heidelbeeren, Holunderbeeren) Behand-
lung nur nach der Beerenernte bzw. bis zum Beginn der Beerenblüte; anderenfalls dafür Sorge
tragen, dass die Beeren nicht zum Verzehr gelangen.

Anwendung nach völligem Abschluss des Kulturpflanzenwachstums, d.h., wenn die Knospen
verholzt und braun gefärbt sind, anderenfalls sind Schäden an der Kulturpflanze möglich.

Wartezeit: 
(F) Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit ab-
gedeckt, die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt, bzw. die Festsetzung
einer Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Unkrautbekämpfung in Baumschulgehölzpflanzen (Verschulbeete) 
ab Pflanzjahr im Sommer, während der Vegetationsperiode
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien!)

• 3%-ige Spritzlösung oder 33%-ige Streichlösung (max. 10,0 l/ha GLYPHOGAN).

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Spritzen mit Abschirmung oder einmaliges Bestreichen der Schadpflanzen mit Docht-
streichgerät.

Ansetzen der Spritzlösung:
z.B. 30 ml GLYPHOGAN in 1,0 I Wasser (mit 1,0 I Brühe können ca. 60 m2 behandelt werden).

Ansetzen der Streichlösung:
1 Teil GLYPHOGAN + 2 Teile Wasser.

Wartezeit:
(N) Die Festsetzung einer Wartezeit ist ohne Bedeutung.

Unkrautbekämpfung auf Wegen und Plätzen mit Holzgewächsen 
ab Pflanzjahr im Sommer, während der Vegetationsperiode

• 3%-ige Spritzlösung oder 33%-ige Streichlösung (max. 10,0 l/ha GLYPHOGAN).

• Maximal 1 Anwendung je Kultur bzw. je Jahr.

• Spritzen als Zwischenreihenbehandlung mit Abschirmung oder einmaliges Bestreichen der
Schadpflanzen mit Dochtstreichgerät.

Ansetzen der Spritzlösung: 
z.B. 30 ml GLYPHOGAN in 1,0 I Wasser (mit 1,0 I Brühe können ca. 60 m2 behandelt werden).

Ansetzen der Streichlösung:
1 Teil GLYPHOGAN + 2 Teile Wasser.

Die Anwendung des Mittels auf Freilandflächen, die nicht landwirtschaftlich, forstwirtschaftlich
oder gärtnerisch genutzt werden, ist nur mit einer Genehmigung der zuständigen Behörde zu-
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2. auf oder unmittelbar an Flächen, die mit Beton, Bitumen, Pflaster, Platten und ähnlichen
Materialien versiegelt sind (Wege, Plätze und sonstiges Nichtkulturland), von denen die
Gefahr einer unmittelbaren oder mittelbaren Abschwemmung in Gewässer oder in Kanali-
sation, Drainagen, Straßenabläufe sowie Regen- und Schmutzwasserkanäle besteht, es 
sei denn, die zuständige Behörde schreibt mit der Genehmigung ein Anwendungsverfahren
vor, mit dem sichergestellt ist, dass die Gefahr der Abschwemmung nicht besteht. 

Pflanzenschutzmittel, die aus Glyphosat bestehen oder Glyphosat enthalten und deren An-
wendung auf einer Freilandfläche vorgesehen ist, die nicht landwirtschaftlich, forstwirtschaft-
lich oder gärtnerisch genutzt wird, dürfen nur dann an einen anderen abgegeben werden,
wenn dem Abgebenden zuvor eine dem anderen erteilte Genehmigung nach § 6 Abs. 3 des
Pflanzenschutzgesetzes vorgelegt worden ist.

Hinweise zum Umweltverhalten

Hinweise zum Anwenderschutz

Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. 
Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen. 
Dicht abschließende Schutzbrille tragen beim Umgang mit dem unverdünnten Mittel. 
Universal-Schutzhandschuhe (Pflanzenschutz) tragen beim Umgang mit dem unverdünnten
Mittel. 
Standardschutzanzug (Pflanzenschutz) und festes Schuhwerk (z.B. Gummistiefel) tragen 
bei der Ausbringung/Handhabung des anwendungsfertigen Mittels. 
GLYPHOGAN und die daraus hergestellte Spritzbrühe nicht in galvanisierten oder 
unbeschichteten Weichmetallbehältern lagern.

®  = reg. WZ der Makhteshim Agan Holland B. V.
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GLYPHOGAN®

Behandelten Aufwuchs (Abraum vor der Neuansaat) weder zur Kleintierfütterung noch zur
Kleintierhaltung verwenden.

Vorsicht bei benachbart wachsenden Kulturpflanzen, da Schäden möglich.

Wartezeit:
(N) Die Festsetzung einer Wartezeit ist ohne Bedeutung.

Anwendungsbedingungen

Es ist zu beachten, dass die zu bekämpfenden Unkrautarten genügend aufnahmefähige Blatt-
masse gebildet haben und ausreichend benetzt werden. Zur nachhaltigen Bekämpfung von
hartnäckigen breitblättrigen Unkräutern wird die Anwendung im Blühstadium empfohlen. Bei
anhaltender Trockenheit oder bei hohen Temperaturen, verbunden mit extrem niedriger Luft-
feuchtigkeit, können Wirkstoffaufnahme und -ableitung beeinträchtigt werden. Bei diesen wie
auch anderen nicht optimalen Anwendungsbedingungen sind Verringerungen der empfohle-
nen Aufwandmengen nicht angeraten. Anwendungen nach Regen oder Tau auf feuchtem,
aber nicht tropfnassem Unkrautbestand möglich!

Regenbeständigkeit 

• Einjährige Gräser: ab ca. 3 Stunden nach der Anwendung; 

• Breitblättrige und mehrjährige Unkräuter: ab ca. 6 Stunden nach der Anwendung.

• Abdrift auf benachbarte Kulturen und andere Pflanzenbestände unbedingt vermeiden!

Mischbarkeit

GLYPHOGAN ist physikalisch mischbar mit AHL sowie mit flüssigen Bodenherbiziden.

Anwendungsbeschränkungen sowie besondere Abgabebedingungen
gem. § 3 und § 3 a Pflanzenschutz-Anwendungsverordnung

Die Anwendung Glyphosat-haltiger Pflanzenschutzmittel ist verboten

1. auf nicht versiegelten Flächen, die mit Schlacke, Split, Kies und ähnlichen Materialien
befestigt sind (Wege, Plätze und sonstiges Nichtkulturland), von denen die Gefahr einer un-
mittelbaren oder mittelbaren Abschwemmung in Gewässer oder Kanalisation, Drainagen,
Straßenabläufe sowie Regen- und Schmutzwasserkanäle besteht, es sei denn, die zus-
tändige Behörde schreibt mit der Genehmigung ein Anwendungsverfahren vor, mit dem
sichergestellt ist, dass die Gefahr der Abschwemmung nicht besteht.

Bienen

Das Mittel wird bis zu 
der höchsten durch die An-
wendungsbestimmungen
festgelegten Aufwand-
menge oder Anwendungs-
konzentration, falls eine
Aufwandmenge nicht
vorgesehen ist, als nicht
bienengefährlich einge-
stuft (B4).

Nutzorganismen

Das Mittel wird als schwach
schädigend für Populatio-
nen der Art Chrysoperla
carnea (Florfliege) einge-
stuft. Das Mittel wird als
nicht schädigend für Popu-
lationen der Arten Poecilus
cupreus (Laufkäfer) und
Aphidius rhopalosiphi
(Brackwespe) eingestuft. 

Gewässerorganismen

Das Mittel ist giftig für 
Algen.
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Produktbeschreibung

Wirkstoff: 700 g/l Metamitron

Formulierung: SC (Suspensionskonzentrat)

Gefahrstoffverordnung: Xn (Gesundheitsschädlich)
N (Umweltgefährlich)

Allgemeines

Herbizid gegen einjährige zweikeimblättrige Unkräuter und 
Einjähriges Rispengras in Zucker- und Futterrüben

• Das Basisherbizid in der Spritzfolge durch exzellente Wirkung auf 
Gänsefuß/Melde und andere wichtige Unkräuter

• Noch effektiver in der Wirkung durch neue patentierte Rezeptur

• Neue Formulierung sorgt mittels sepziellem Partikelschutzfilm 
für mehr UV-Stabilität des Wirkstoffes

• Flexibler Einsatz im Vor- und Nachauflauf möglich

• Anerkannte gute Rübenverträglichkeit

D/006470-00

Wirkungsweise

GOLTIX GOLD enthält den bewährten Wirkstoff Metamitron, der sehr feinstvermahlen in einer
neu entwickelten und patentierten Rezeptur vorliegt. 
Der Wirkstoff Metamitron wirkt sowohl über die Wurzel als auch über das Blatt. 
Bei Einsatz im Vorauflaufverfahren wird die Wirkung vorwiegend über die Wurzeln der 
Unkräuter erzielt, während bei Einsatz im Nachauflaufverfahren zusätzlich noch die Wirkung
über das Blatt der Unkräuter zum Tragen kommt.

Wirkungsmechanismus (HRAC-Gruppe): 
Metamitron: C 1

Wirkungsspektrum

gut bekämpfbar

• Ackerhellerkraut • Gemeiner Hohlzahn • Kleinblättriges • Saatwucherblume
• Ackerleinkraut • Stiefmütterchen Franzosenkraut • Schwarzer
• Amarant • Hellerkraut • Kleine Brennnessel Nachtschatten
• Ein. Rispengras • Hirtentäschelkraut • Kornblume • Taubnessel-Arten
• Flohknöterich (Pfirsich- • Hundspetersilie • Persischer Ehrenpreis • Vogelmiere

blättriger Knöterich) • Kamille-Arten • Rainkohl • Weißer Gänsefuß
• Gemeine Melde

weniger gut bekämpfbar

• Ackerfuchsschwanz • Feldehrenpreis • Klatschmohn
• Ackersenf • Gemeiner Erdrauch • Kletten-Labkraut
• Efeublättr. Ehrenpreis • Hederich • Vogelknöterich

nicht ausreichend bekämpfbar

• Behaartes • Einjähriges • Roter Gauchheil
Franzosenkraut Bingelkraut • Windenknöterich

nicht bekämpfbar

• Wurzelunkräuter, z.B. Ackerkratzdistel, Ackerwinde

Die weniger gut bzw. nicht ausreichend bekämpfbaren Unkräuter werden in Tankmischungen
bzw. in Spritzfolgen gut erfasst.
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Anwendungsverfahren und Aufwandmengen

a) Splittingverfahren mit Vorauflauf- und Nachauflaufbehandlung 

Maximal 3 Anwendungen.

Gegen einjährige zweikeimblättrige Unkräuter (ausgenommen Kletten-Labkraut und Knöte-
rich-Arten) sowie gegen Einjähriges Rispengras:

Anwendungszeitpunkt:
1. Behandlung: 2,0 l/ha (vor dem Auflaufen)
2. Behandlung: 1,5 l/ha (nach dem Auflaufen, NAK)
3. Behandlung: 1,5 l/ha (nach dem Auflaufen, NAK)
NAK = Behandlung im Nachauflauf (NA) der Rüben und jeweils im Keimblattstadium (K) 
der Unkräuter.

Wasseraufwandmenge: 200–300 l/ha

Unter trockenen Witterungsverhältnissen sollte die Wasseraufwandmenge nach oben 
angepasst werden.
Wird GOLTIX GOLD im Vorauflaufverfahren eingesetzt, ist, wie bei allen Bodenherbiziden, 
zur Sicherung einer guten Wirkung ausreichende Bodenfeuchtigkeit erforderlich.

b) Nachauflaufverfahren (NA)

Gegen einjährige zweikeimblättrige Unkräuter (ausgenommen Kletten-Labkraut und 
Knöterich-Arten) sowie gegen Einjähriges Rispengras:

Max. 3 Anwendungen:
1. Behandlung: 1,0 l/ha (nach dem Auflaufen, NAK)
2. Behandlung: 2,0 l/ha (nach dem Auflaufen, NAK)
3. Behandlung: 2,0 l/ha (nach dem Auflaufen, NAK)
NAK = Behandlung im Nachauflauf (NA) der Rüben und jeweils im Keimblattstadium (K) 
der Unkräuter.

Wasseraufwandmenge: 200–300 l/ha

Unter trockenen Witterungsverhältnissen sollte die Wasseraufwandmenge nach oben 
angepasst werden.

Im Splittingverfahren ist zur Absicherung der Wirkung ein Spritzabstand von 7–14 Tagen ein-
zuhalten. In der Summe der Anwendungen nicht mehr als 5,0 l/ha GOLTIX GOLD ausbringen.

Wurde GOLTIX GOLD im Vorauflaufverfahren angewendet, kann unabhängig vom Entwick-
lungsstadium der Rüben eine Nachauflaufbehandlung mit GOLTIX GOLD und Mischpartnern 
(geeignete Mischpartner siehe Abschnitt Mischbarkeit) erfolgen.

Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

Schadorganismus/Zweckbestimmung Pflanzen/Objekte

• Einjähriges Rispengras • Zuckerrübe
• einjährige zweikeimblättrige Unkräuter • Futterrübe

(ausgenommen: Kletten-Labkraut, 
Knöterich-Arten)

(NW 468) Anwendungsflüssigkeiten und deren Reste, Mittel und dessen Reste, entleerte
Behältnisse oder Packungen sowie Reinigungs- und Spülflüssigkeiten nicht in Gewässer
gelangen lassen. Dies gilt auch für indirekte Einträge über die Kanalisation, Hof- und 
Straßenabläufe sowie Regen- und Abwasserkanäle.

(NG 404) Zwischen behandelten Flächen mit einer Hangneigung von über 2 % und 
Oberflächengewässern – ausgenommen nur gelegentlich wasserführender, aber einschließ-
lich periodisch wasserführender – muss ein mit einer geschlossenen Pflanzendecke be-
wachsener Rand streifen vorhanden sein. Dessen Schutzfunktion darf durch den Einsatz
von Arbeitsgeräten nicht beeinträchtigt werden. Er muss eine Mindestbreite von 20 m 
haben. Dieser Randstreifen ist nicht erforderlich, wenn ausreichende Auffangsysteme für
das abgeschwemmte Wasser bzw. den abgeschwemmten Boden vorhanden sind, die nicht
in ein Oberflächengewässer münden bzw. mit der Kanalisation verbunden sind oder die 
Anwendung im Mulch- oder Direktsaat verfahren erfolgt.

(NW 642) Die Anwendung des Mittels in oder unmittelbar an oberirdischen Gewässern
oder Küstengewässern ist nicht zulässig (§ 6 Abs. 2 PflSchG). Unabhängig davon ist der
gemäß Länderrecht verbindlich vorgegebene Mindestabstand zu Oberflächengewässern
einzuhalten. Zuwiderhandlungen können mit einem Bußgeld bis zu einer Höhe von 50.000
Euro geahndet werden.

Anwendung

Einsatz im Rübenbau (Zucker- und Futterrüben)

GOLTIX GOLD ist ein Herbizid mit breitem Wirkungsspektrum gegen Unkräuter sowie gegen 
Einjähriges Rispengras und zeichnet sich durch eine sehr gute Rübenverträglichkeit aus. 
GOLTIX GOLD kann im Vorauflauf und im Nachauflauf eingesetzt werden.

GOLTIX GOLD wird über die Wurzel und über das Blatt aufgenommen, deshalb kann 
GOLTIX GOLD sowohl im Vorauflauf- als auch im Nachauflaufverfahren optimal angewendet
werden. Beste Wirkungsergebnisse werden erzielt, wenn die Unkräuter sich im Keimblatt- 
bis max. 1.-Laubblattstadium befinden.
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Wurden andere Bodenherbizide vorgelegt, ist mit der Nachauflaufanwendung zu warten, 
bis bei den Rüben zwei echte Laubblätter ausgebildet sind.

Bei Bandspritzung richtet sich die Aufwandmenge nach Bandbreite und Reihenabstand der
Rüben. Die Aufwandmenge wird nach folgender Formel berechnet (Berechnungsgrundlage
sind 5,0 l/ha bei Ganzflächenspritzung):

Bandbreite in cm x 5  
= Aufwandmenge in l/ha

Reihenabstand in cm

Wasseraufwandmenge: 
200–300 l/ha im VA und NA.

Wichtiger Hinweis:
GOLTIX GOLD (Metamitron): Wirkungsmechanismus (HRAC-Gruppe): C1

Viele Rübenherbizide gehören der HRAC-Gruppe C1 an. Im Rahmen eines geeigneten 
Resistenzmanagement sollte GOLTIX GOLD – wie auch praxisüblich gehandhabt – vorwiegend 
in Kombinationen mit anderen geeigneten Rübenherbizidpartnern, entsprechend dem 
vorhandenen Unkrautspektrum abgestimmt, gemeinsam ausgebracht werden.
Hier bieten sich als Kombinationspartner z. B. POWERTWIN plus, ETHOSAT 500 oder andere
Produkte, die auch den Wirkstoff Ethofumesat (HRAC-Gruppe N) enthalten, an.

Angepasste Aufwandmengen von 1,5–2,0 l/ha GOLTIX GOLD zur ersten Maßnahme sind die 
Basis für gute Bekämpfungserfolge und vermindern deutlich das Risiko von Restverunkrau-
tungen. Auch unter günstigen Anwendungsbedingungen sollte die Mindestaufwandmenge in
der Spritzfolge von 3,0–4,0 l/ha GOLTIX GOLD nicht unterschritten werden.

Auf Flächen mit stärkerem Unkrautdruck, insbesondere mit Weißem Gänsefuß, Melde, 
Kamille, Amarant, ist zur Verhinderung einer Rest-/Spätverunkrautung die Gesamtaufwand-
menge in der Spritzfolge von 5,0 l/ha GOLTIX GOLD erforderlich.

GOLTIX GOLD kann im Vorauflauf in AHL (Markenware) ausgebracht werden. Hierzu 
GOLTIX GOLD vorher in Wasser im Verhältnis 1:5 anrühren. Spritzbrühe direkt nach dem 
Ansetzen ausbringen. Zur Vermeidung von Pflanzenschäden darf die Tankmischung aus 
GOLTIX GOLD und AHL nicht in den Auflauf bzw. Nachauflauf der Rübe ausgebracht werden.

Wartezeit:
Freiland: Zucker- und Futterrübe
Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit abgedeckt,
die zwischen der Anwendung und Nutzung (z. B. Ernte) verbleibt bzw. die Festsetzung einer
Wartezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Empfehlungsrahmen zur Unkrautbekämpfung in Zuckerrüben

Unkrautproblem Produkte 1. NAK 2. NAK 3. NAK

Allgemeine mittlere GOLTIX GOLD 1,0 l/ha* 2,0 l/ha 2,0 l/ha
Verunkrautung mit POWERTWIN plus 1,0 l/ha 1,0 l/ha 1,0 l/ha
Kamille, Knöterich- OLEO FC 0,5–1,0 l/ha 1,0 l/ha 1,0 l/ha
arten, Melde, Gänse-
fuß etc.

Leitunkraut Kletten- GOLTIX GOLD 1,0 l/ha 2,0 l/ha 2,0 l/ha
Labkraut und/oder POWERTWIN plus 1,0 l/ha 1,0–1,2 l/ha 1,0–1,2 l/ha
Bingelkraut und/oder OLEO FC 0,5–1,0 l/ha 1,0 l/ha 1,0 l/ha
Windenknöterich

Leitunkraut GOLTIX GOLD 1,0 l/ha* 2,0 l/ha 2,0 l/ha
Hundspetersilie, POWERTWIN plus 0,8–1,0 l/ha 1,0 l/ha 1,0 l/ha
Wilde Möhre, OLEO FC 1,0 l/ha 1,0 l/ha 1,0 l/ha
Amarant, Raps

Gesamtaufwandmenge Goltix Gold in der Spritzfolge 5,0 l/ha, 
*1. Behandlung VA max. 2,0 l/ha; 1. Behandlung NA 1,0 l/ha.

Pflanzenverträglichkeit

GOLTIX GOLD wird bei allen Anwendungsverfahren von Zucker- und Futterrüben ohne
Sorteneinschränkung sehr gut vertragen.

Nur in Tankmischungen mit anderen Herbiziden kann unter ungünstigen Wachstums-
bedingungen, wie Frost und extremen Temperaturschwankungen, die Verträglichkeit für 
Rüben vorübergehend beeinträchtigt werden. Die Gebrauchsanleitung der Mischpartner 
ist zu beachten.

Dies gilt insbesondere auch für eine Spritzung nach feucht-kühler Witterungsperiode, 
gefolgt von starkem Temperaturanstieg. Unter solchen Bedingungen soll mit der Spritzung
mindestens einen Tag gewartet werden. 

Bei intensiver Sonneneinstrahlung und Tagestemperaturen über 25 °C ist die Spritzung in die
kühleren Abendstunden zu verlegen.

Mischbarkeit

GOLTIX GOLD ist mit allen im Vor- und Nachauflauf gebräuchlichen Rübenherbiziden 
(z. B. AGIL®2-S, POWERTWIN®1 plus, GOLTIX®1 SUPER, ETHOSAT®1 500, KONTAKT 320 SC,
Lontrel®3 100, Rebell®4, Debut®5) sowie mit geeignetem Öl (z. B. OLEO FC) mischbar.

Tankmischungen mit aminosäure- bzw. lecithinhaltigen Formulierungen empfehlen wir nicht.
Die Zumischung von Flüssig-/Blattdüngern ist im Nachauflauf nicht möglich. Im Nachauflauf



Bienen

Das Mittel wird bis zu 
der höchsten durch die 
Zulassung festgelegten
Aufwandmenge oder 
Anwendungskonzentration
als nicht bienengefährlich
eingestuft (B4).

Nutzorganismen

Das Mittel wird als 
schwach schädigend für
Populationen der Arten
Aleochara bilineata einge-
stuft. 

Gewässerorganismen

Das Mittel ist giftig für
Fischnährtiere, Algen und
höhere Wasserpflanzen.
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sollte der Abstand zwischen GOLTIX GOLD und einer Flüssigdünger-Anwendung mindestens
drei Tage betragen. Für eventuelle negative Auswirkungen von Tankmischungen mit von uns
als nicht mischbar eingestuften Produkten haften wir nicht.

Vor dem Ausbringen von GOLTIX GOLD mit Mischpartnern sind zusätzlich deren Gebrauchs-
anleitungen zu beachten!

Anwendungstechnik

Herstellung der Spritzbrühe

1. Produkt gut schütteln
2. Tank zu 1/2 bis 3/4 mit Wasser füllen
3. Rührwerk einschalten
4. GOLTIX GOLD in den Tankbehälter geben.
5. Restliche Wassermenge auffüllen.

Vorbehaltlich anderslautender Empfehlungen der Mischpartner sollte beim Ansetzen von
Tankmischungen GOLTIX GOLD grundsätzlich zuerst in den Brühebehälter gegeben und
gründlich gerührt werden. 

Tankmischungen sollten umgehend bei laufendem Rührwerk ausgebracht werden. 

Nie mehr Spritzbrühe ansetzen als notwendig.

Unvermeidlich anfallende Restbrühe im Verhältnis 1:10 verdünnen und auf der zuvor
behandelten Fläche ausbringen.

Zur besonderen Beachtung:
Die Spritzgeräte müssen vor Gebrauch sehr gründlich gereinigt sein und dürfen auf keinem
Fall Reste anderer Produkte enthalten. Dazu sollte der spezielle Spritzgerätereiniger
AGRO-QUICK®1 verwendet werden. Es ist darauf zu achten, dass kein Spritznebel auf 
Nachbarkulturen abgetrieben wird. Nicht bei windigem Wetter spritzen. Überdosierungen 
und Doppelbehandlungen vermeiden.

Spritztechnik

Folgende Düsen eignen sich für die Ausbringung:

1. Injektordüsen

Injektordüsen lang, z. B.
• AI 110-02 bis AI 110-03 bei 4–5 bar
• ID 120-02 bis ID 120-03 bei 4–5 bar

Injektordüsen kurz, z. B.
• AirMix 110-025 bis AirMix 110-04 bei 2–3 bar
• IDK 110-025 bis IDK 110-04 bei 2–3 bar

2. Sonstige Düsen, z. B.
• XR 110-03 bis XR 110-04 bei 1,5–2,0 bar
• LU 110-03 bis LU 110-04 bei 1,5–2,0 bar
• DG 110-03 bei 2,0–3,0 bar
• AD 120-03 bei 2,0–3,0 bar

Spritzenreinigung

Spritzgerät und -leitungen nach Gebrauch gründlich mit Wasser reinigen. Dazu ca. 20 % des
Tankinhaltes mit Wasser auffüllen und dabei Innenflächen des Tanks mit dem Wasserstrahl 
abspritzen. Rührwerk für ca. 2 Minuten einschalten. 

Anschließend Reinigungsflüssigkeit bei laufendem Rührwerk durch die Düsen auf der zuvor
behandelten Fläche verspritzen.

Nachbau

Ist ein Umbruch wegen Frost, Verkrustung oder anderer Ursachen erforderlich, können 
Zucker- oder Futterrüben ohne Pflugfurche nachgebaut werden.

Auch der Nachbau von Mais oder Kartoffeln ist möglich, sofern eine tiefe Bodenbearbeitung
(Pflugfurche) erfolgt. (Auch Hinweise in den Gebrauchsanleitungen möglicher Mischpartner
beachten!)

Zusätzliche Hinweise für den Rübenbau bitte den aktuellen regionalen Anwendungsempfeh-
lungen entnehmen!

Hinweise zum Umweltverhalten

Wasserschutzgebietsauflage: Keine.

Die im Zusammenhang mit den „Festgesetzten Anwendungsgebieten“ aufgeführten „Festge-
setzten Anwendungsbestimmungen“ zum Gewässerschutz sind unbedingt einzuhalten.
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Hinweise zum Anwenderschutz

Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. 
Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen.
Die Richtlinie für die Anforderungen an die persönliche Schutzausrüstung im Pflanzenschutz
„Persönliche Schutzausrüstung beim Umgang mit Pflanzenschutzmitteln“ des Bundesamtes
für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit ist zu beachten.
Behandelte Flächen/Kulturen erst nach dem Abtrocknen des Spritzbelages wieder betreten.
Universal-Schutzhandschuhe (Pflanzenschutz) tragen beim Umgang mit dem unverdünnten
Mittel.
Universal-Schutzhandschuhe (Pflanzenschutz) tragen bei Ausbringung/Handhabung des 
anwendungsfertigen Mittels.
Schutzanzug gegen Pflanzenschutzmittel und festes Schuhwerk (z. B. Gummistiefel) tragen 
bei der Ausbringung/Handhabung des anwendungsfertigen Mittels.

Erste-Hilfe-Maßnahmen/Hinweise für den Arzt

Erste-Hilfe-Maßnahmen:
Nach Einatmen: Frischluft, Ruhe, warmhalten. Ärztlichen Rat einholen.
Nach Hautkontakt: Verunreinigte Kleidung sofort ausziehen, Haut mit viel Wasser
abwaschen. Ärztlichen Rat einholen.
Nach Augenkontakt: Sofort mindestens 10 Minuten bei gespreizten Lidern mit Wasser
gründlich ausspülen. Bei fortbestehenden Beschwerden Augenarzt aufsuchen.
Nach Verschlucken: Kein Erbrechen auslösen.
Unverzüglich Arzt aufsuchen, Verpackung bzw. Etikett und, wenn möglich, 
Gebrauchsanleitung vorlegen.

Hinweise für den Arzt:
Magen-Darmentleerung (Aktivkohle, salinisches Abführmittel).
Behandlung symptomatisch, kein Antidot.

®  = reg. WZ Quena Plant Protection N.V.
®1 = reg. WZ Feinchemie Schwebda GmbH
®2 = reg. WZ Makhteshim Agan Holland B.V.
®3 = reg. WZ DowElanco
®4 = reg. WZ BASF AG
®5 = reg. WZ DuPont
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GOLTIX® SUPER PACK
Allgemeines

GOLTIX SUPER ist ein flüssiges Kombinationspräparat mit 
breitem Wirkungsspektrum in Zucker- und Futterrüben gegen zwei-
keimblättrige Unkräuter und Einjähriges Rispengras

GOLTIX SUPER wird als GOLTIX SUPER PACK angeboten.
Die Packung enthält 3 x 5 l GOLTIX SUPER + 1 x 5 l KONTAKT 320 SC

• Enthält beide Bodenwirkstoffe: Metamitron und Ethofumesat

• Besonders stark gegen Kletten-Labkraut, Knöteriche, Bingelkraut,
Kamille und Gänsefuß

• Breit wirksam und super verträglich

Produktbeschreibung

Wirkstoffe: 350 g/l Metamitron
150 g/l Ethofumesat

Formulierung: Suspensionskonzentrat (SC)

Gefahrstoffverordnung: N (Umweltgefährlich)

Wirkungsweise

Die spezielle Formulierung auf Wasser-Basis (SC) zeichnet sich durch eine sehr gute Rüben-
verträglichkeit aus. Die in GOLTIX SUPER enthaltenen Wirkstoffe Metamitron und Ethofume-
sat besitzen eine ausgeprägte Bodenwirkung. Die Bodenwirkung beruht auf der Aufnahme
der Wirkstoffe durch den Keimling. Nachfolgend wird das Wachstum der empfindlichen Un-
krautarten gehemmt und führt zu ihrem Absterben. Ausreichende Bodenfeuchte ist für eine
gute Bodenwirkung des Herbizides erforderlich. Erfolgt die Spritzung auf oberflächlich aus-
getrocknetem Boden, tritt die Hauptwirkung erst nach späteren Niederschlägen ein. Zur
Erweiterung des Wirkungsspektrums und zur Steigerung der Blattaktivität empfehlen wir die
Kombination GOLTIX SUPER plus KONTAKT 320 SC (320 g/l Phenmedipham) und den Zusatz
eines geeigneten Öles.

Wirkungsspektrum

gut bekämpfbar

• Ackergauchheil • Einjährige Rispe • Kamille-Arten • Saatwucherblume
• Ackerhellerkraut • Flohknöterich • Kleine Brennnessel • Schwarzer
• Ackerspörgel • Gemeiner Erdrauch • Kletten-Labkraut Nachtschatten
• Ackerstiefmütterchen • Gemeiner Hohlzahn • Knöterich-Arten • Taubnessel-Arten
• Amarant • Gemeine Melde • Kornblume • Vogelmiere
• Einj. Bingelkraut • Gemeiner Rainkohl • Leinkraut • Weißer Gänsefuß

ausreichend bekämpfbar

• Ausfallgetreide • Hundspetersilie • Klatschmohn • Vogelknöterich

nicht ausreichend bekämpfbar

• Winden und Disteln

D/005037-00
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Anwendungsempfehlungen

Der optimale Anwendungszeitpunkt von GOLTIX SUPER ist im Keimblattstadium der Unkräu-
ter. Bei guter Bodenfeuchtigkeit und im Keimblattstadium der Unkräuter empfehlen wir in der
1. NAK 2,0 l/ha GOLTIX SUPER + 1,0 l/ha OLEO FC.

Unkrautproblem Produkte 1. NAK 2. NAK 3. NAK

Allgemeine GOLTIX SUPER 2,0 l/ha 2,0 l/ha 2,0 l/ha
Verunkrautung mit + + +
Kletten-Labkraut, KONTAKT 320 SC 0,5–1,0 l/ha 0,5–1,0 l/ha 0,5–1,0 l/ha
Knöterich-Arten, + + +
Gänsefuß, Kamille OLEO FC oder 0,5–1,0 l/ha 0,5–1,0 l/ha 0,5–1,0 l/ha

FCS-Rapsöl*

*Aufwandmenge je nach Wachsschicht und Witterung

Bei trockenen Witterungsbedingungen und Unkräutern größer als 2-Blattstadium empfiehlt
sich die höhere Aufwandmenge an KONTAKT 320 SC zu wählen.

Mischbarkeit

GOLTIX SUPER ist mischbar mit KONTAKT 320 SC, GOLTIX®2 700 SC, TORNADO®, 
AGIL®3-S und geeignetem Öl (OLEO FC, FCS-Rapsöl). 

Bei Mischungen ist unbedingt die Gebrauchsanleitung des Mischpartners zu beachten. 
Tankmischungen mit aminosäure- bzw. lecithinhaltigen Formulierungen empfehlen wir nicht.

Verträglichkeit

Unter normalen Bedingungen ist GOLTIX SUPER in den üblichen Rübensorten sehr gut 
verträglich. Blattdeformationen sind möglich.

GOLTIX® SUPER PACK
Von der Zulassungsbehörde festgesetzte Anwendungsgebiete 
und -bestimmungen

• Schadorganismus/Zweckbestimmung: Einjähriges Rispengras, 
einjährige zweikeimblättrige Unkräuter

• Pflanzen/-erzeugnisse/Objekte: Zuckerrübe, Futterrübe
(Beachten Sie bitte die aktuellen IP-Richtlinien)

• Anwendungsbereich: Freiland

• Stadium des Schadorganismus: 10 bis 12

• Anwendungszeitpunkt: Nach dem Auflaufen

• Anzahl der Behandlungen: – in dieser Anwendung: 3
– für die Kultur bzw. je Jahr: 3
– Abstand 7 bis 10 Tage

• Aufwandmenge: 2,0 l/ha in 150 bis 300 l Wasser/ha

• Anwendungstechnik: Spritzen im Splittingverfahren 
(3 Behandlungen)

(NG 402) Zwischen behandelten Flächen mit einer Hangneigung von über 2% und Ober-
flächengewässern – ausgenommen nur gelegentlich, aber einschließlich periodisch wasser-
führender – muss ein mit einer geschlossenen Pflanzendecke bewachsener Randstreifen
vorhanden sein. Dessen Schutzfunktion darf durch den Einsatz von Arbeitsgeräten nicht
beeinträchtigt werden. Er muss eine Mindestbreite von 10 m haben. Dieser Randstreifen ist
nicht erforderlich, wenn: 

• ausreichende Auffangsysteme für das abgeschwemmte Wasser bzw. den abgeschwemm-
ten Boden vorhanden sind, die nicht in ein Oberflächengewässer münden bzw. mit der Ka-
nalisation verbunden sind oder 

• die Anwendung im Mulch- oder Direktsaatverfahren erfolgt.

(NW 468) Anwendungsflüssigkeiten und deren Reste, Mittel und dessen Reste, entleerte
Behältnisse oder Packungen sowie Reinigungs- und Spülflüssigkeiten nicht in Gewässer
gelangen lassen. Dies gilt auch für indirekte Einträge über die Kanalisation, Hof- und Straßen-
abläufe sowie Regen- und Abwasserkanäle.

(NW 642) Die Anwendung des Mittels in oder unmittelbar an oberirdischen Gewässern oder
Küstengewässern ist nicht zulässig (§ 6 Abs. 2 PflSchG). Unabhängig davon ist der gemäß
Länderrecht verbindlich vorgegebene Mindestabstand zu Oberflächengewässern einzuhalten.
Zuwiderhandlungen können mit einem Bußgeld bis zu einer Höhe von 50.000 Euro geahndet
werden.
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Wartezeit:
Freiland: Zuckerrübe, Futterrübe (F) 

Die Wartezeit ist durch die Anwendungsbedingungen und/oder die Vegetationszeit abgedeckt,
die zwischen Anwendung und Nutzung (z.B. Ernte) verbleibt bzw. die Festsetzung einer War-
tezeit in Tagen ist nicht erforderlich.

Hinweise zum Umweltverhalten

Hinweise zum Anwenderschutz

Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. 
Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen.
Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Universal-Schutzhandschuhe (Pflanzenschutz) tragen beim Umgang mit dem unverdünnten
Mittel. Standardschutzanzug (Pflanzenschutz) und festes Schuhwerk (z.B. Gummistiefel)
tragen bei der Ausbringung/Handhabung des Produktes.

®  = reg. WZ der Feinchemie Schwebda GmbH
®2 = reg. WZ der Quena Plant Protection N.V
®3 = reg. WZ der Makhteshim Agan Holland B.V.

GOLTIX® SUPER PACK
Anwendungstechnik

Spritztechnik

Ein guter Bekämpfungserfolg wird über eine gleichmäßige Benetzung der Unkräuter erreicht.
GOLTIX SUPER ist durch fein- bis mitteltropfige Düsen mit Wasseraufwandmengen von 
200 bis 300 l/ha auszubringen. Bei Bandspritzungen sind 80 bis 100 l/ha Wasseraufwand-
menge erforderlich. 

Folgenden Düsen eignen sich für die Ausbringung:

• Standarddüsen, z.B.
XR 110 03 bis XR 110 04 bei 1,5–2,5 bar
LU 120-03 bis LU 120-04 bei 1,5–2,5 bar

• Injektordüsen, z.B.
AI 110-02 bis AI 110-03 bei 4–5 bar
ID 120-02 bis ID 120-03 bei 4–5 bar
AirMix 110-025 bis AirMix 110-04 bei 2–3 bar

Herstellung der Spritzbrühe

GOLTIX SUPER ist ein Suspensionskonzentrat und sollte vor Gebrauch gut geschüttelt 
werden. Den Tankbehälter zu 1/2 bis 3/4 mit Wasser füllen und dann GOLTIX SUPER in den
Spritztank geben. Tankmischungen sollten bei laufendem Rührwerk ausgebracht werden.
Nach längerer Standzeit Spritzbrühe ca. 10 Minuten aufrühren und anschließend ausbringen.

Wasseraufwandmengen über 300 l/ha sollten aus Wirkungsgründen (Tröpfchenspektrum)
nicht eingesetzt werden.

Hinweis: 
Angebrochene Gebinde nach Gebrauch wieder gut verschließen.

Nachbau

• Nach der Rübenernte können alle Kulturen nachgebaut werden.

• Bei einem Nachbau von Kartoffeln und Mais ist eine tiefe Bodenbearbeitung erforderlich.

• Unter ungünstigen Witterungsbedingungen sind Schäden an Folgekulturen, insbesondere
Wintergetreide, möglich. 

• Nach einem vorzeitigem Umbruch können nach einer Pflugfurche (15–20 cm tief) folgende
Kulturen nachgebaut werden: Zucker- und Futterrüben, Mais, Kartoffeln.

Bienen

Das Mittel wird bis zu der
höchsten durch die Zu-
lassung festgelegten Auf-
wandmenge als nicht
bienengefährlich einge-
stuft (B4).

Nutzorganismen

Das Mittel wird als nicht
schädigend für Popula-
tionen der Arten Poecilus
cupreus (Laufkäfer) und
Chrysoperla carnea
(Florfliege) eingestuft.

Gewässerorganismen

Das Mittel ist giftig für 
Algen, Fische, Fisch-
nährtiere und höhere
Wasserpflanzen.
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INVITE® EC
Allgemeines

INVITE EC  ist ein anwendungsfertiger Insektenlockstoff zur Anwen-
dung in Verbindung mit Insektiziden zur Bekämpfung des Westlichen
Maiswurzelbohrers (Diabrotica virgifera) in Mais.

• Zusatzstoff zu Pflanzenschutzmitteln

• Optimiert die Wirkstoffaufnahme

• Pflanzliches Extrakt

• Hohe Regenfestigkeit

• INVITE EC kann die Aufwandmenge eines geeigneten Insektizides 
deutlich reduzieren

Produktbeschreibung

Inhaltsstoff: 80 % Wassermelonenextrakt

Formulierung: Emulsionskonzentrat (EC) 

Gefahrstoffverordnung: –

Wirkungsweise 

INVITE EC besteht aus einem pflanzlichen Extrakt, welcher von den adulten Schadinsekten
bevorzugt aufgenommen wird. Bei gleichzeitiger Ausbringung mit einem geeigneten Insektizid
können die Aufwandmengen dieses Insektizids bis auf 1/10 reduziert werden, ohne dass ein
Wirkungsverlust eintritt. Die angelockten Käfer nehmen von den auf dem Blatt befindlichen
Spritzbelägen (Tropfenrückstände) ausreichend insektiziden Wirkstoff auf, was zu einem
schnellen Absterben der Schadinsekten führt (Knock-down Effekt). Die Wirkungsdauer beträgt
10 bis 14 Tage.

Durch den wesentlich verringerten Einsatz von Insektiziden werden terrestrische Organismen
(z.B. Regenwürmer), aquatische Organismen sowie Nutzarthropoden einschließlich Bienen
entsprechend geschont.

Anwendungsempfehlung

Anwendung in Mais

• Aufwandmenge: 0,85 l/ha (zusätzlich Insektizid) in 150-200 l Wasser/ha

• Ausbringung: mit dem Stelzenschlepper

• Spritzzeitpunkt: bei Auftreten des Schaderregers

• Wartezeit: entfällt, siehe Anwendungsvorschriften des Insektizids

Keine Einschränkungen bei der Zahl der Anwendungen pro Kultur und Jahr.

Verträglichkeit

Nach bisherigen Erfahrungen wird INVITE EC von allen Maissorten gut vertragen.
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Hinweise zum Anwenderschutz

Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten. 
Vor Hitze schützen. 
Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung, Schutzhandschuhe und Schutzbrille/
Gesichtsschutz tragen.
Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. 
Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen. 
Für Kinder unzugänglich aufbewahren.

®  =  reg. WZ von Florida Foods Products, Inc.
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INVITE® EC
Mischbarkeit

INVITE EC ist mit Insektiziden gegen Diabrotica mischbar. Die Aufwandmenge ist mit dem
Hersteller abzusprechen.

Anwendungstechnik

Herstellung und Ausbringung der Spritzbrühe

Spritztank mit der Hälfte der erforderlichen Wassermenge füllen und Rührwerk einschalten.
Zuerst Insektizid, dann INVITE EC in der entsprechenden Menge in den Tank zugeben. Ent-
leerte Präparatebehälter sorgfältig ausspülen und Spülwasser der Spritzflüssigkeit beigeben.
Tank mit Wasser auffüllen. Spritzflüssigkeit sofort nach dem Ansetzen bei laufendem Rühr-
werk ausbringen. Es ist nur soviel Spritzflüssigkeit anzusetzen, wie tatsächlich benötigt wird.
Beim Ausbringen von INVITE EC ist auf eine gute, gleichmäßige Verteilung der Spritzbrühe zu
achten. Es sollte großtropfig gespritzt werden, mit geringer Wassermenge. Optimale Tropfen-
größe: ca. 500 µm. Keine Behandlung bei Wind, um Abtrift zu vermeiden.

Gerätereinigung

Spritzgerät und -leitungen nach Gebrauch gründlich mit Wasser spülen. Anfallendes Spül-
wasser auf vorher behandelten Flächen ausbringen. Waschwasser aus der Gerätereinigung
nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen.

Hinweise zum Umweltverhalten

Nutzorganismen/Bienen

Bei bestimmungsgemäßer und sachgerechter Anwendung sind keine schädlichen Auswir-
kungen auf die Gesundheit von Mensch und Tier, dem Naturhaushalt und das Grundwasser
zu erwarten. Nach Angaben des Herstellers gibt es keine Hinweise auf eine Gefährdung von
Bienen und Nutzorganismen bei bestimmungsgemäßer und sachgerechter Anwendung.
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